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8739-е заседание
Вторник, 3 марта 2020 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Чжан Цзюнь . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Китай)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пекстен де Бёйтсверве
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сингер Вайзингер
Эстония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Юргенсон
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Геген
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шихаб
Нигер  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абарри
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Сент-Винсент и Гренадины  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Гонсалвес
Южно-Африканская Республика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Матжила
Тунис  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ладаб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Пирс
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Норман-Шале
Вьетнам . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Данг

Повестка дня
Ситуация в отношении Ирака 

Двадцать пятый доклад Генерального секретаря, представляемый 
во исполнение пункта 4 резолюции 2107 (2013) Совета Безопасности 
(S/2020/133)

Доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюции 2470 
(2019) (S/2020/140)
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Выражение признательности предыдущему 
Председателю

Председатель (говорит по-китайски): Посколь-
ку это первое открытое заседание Совета Безопас-
ности в марте, я хотел бы воспользоваться данной 
возможностью, чтобы от имени Совета воздать 
должное Постоянному представителю Бельгии 
Его Превосходительству послу Марку Пекстену де 
Бёйтсверве за его работу в качестве Председателя 
Совета в феврале. Убежден, что выступаю от име-
ни всех членов Совета, выражая послу Пекстену де 
Бёйтсверве и его коллегам глубокую признатель-
ность за высокое дипломатическое мастерство, с 
которым они руководили работой Совета в про-
шлом месяце.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в отношении Ирака

Двадцать пятый доклад Генерального 
секретаря, представляемый во исполнение 
пункта 4 резолюции 2107 (2013) Совета 
Безопасности (S/2020/133)

Доклад Генерального секретаря об 
осуществлении резолюции 2470 (2019) 
(S/2020/140)

Председатель (говорит по-китайски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Ирака.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании Специального представителя Гене-
рального секретаря по Ираку и главу Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по оказанию содей-
ствия Ираку г-жу Жанин Хеннис-Плассхарт.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Сове-
та на документ S/2020/133, в котором содержит-
ся двадцать пятый доклад Генерального секре-
таря, представляемый во исполнение пункта 4 
резолюции 2107 (2013) Совета Безопасности, и до-

кумент S/2020/140, в котором содержится доклад 
Генерального секретаря об осуществлении резолю-
ции 2470 (2019) Совета Безопасности.

Я предоставляю слово г-же Хеннис-Плассхарт.

Г-жа Хеннис-Плассхарт (говорит по-
английски): В последние месяцы Ирак не сходит с 
заголовков газет, поскольку внутренние, региональ-
ные и международные события продолжают пагуб-
но сказываться на обстановке в стране. Я хотела бы 
начать сегодняшнее рассмотрение этих событий с 
обнадеживающей ноты, а именно с упоминания о 
надежде народа, который сохраняет единство в сво-
ем стремлении к более справедливому и процве-
тающему будущему; надежде суверенной нации, 
которая отказывается стать театром военных дей-
ствий для чужих конфликтов; и надежде на то, что 
в Ираке, возможно, наступил наиболее подходящий 
в жизни целого поколения момент для проведения 
подлинной и долгосрочной политической реформы.

Однако для того, чтобы это стало возможным, 
политическим лидерам и общинам придется взять 
ответственность в свои руки, поставив интересы 
страны превыше всего и укрепив ее внутренний 
потенциал. В этом контексте важно не приукраши-
вать нынешнюю суровую реальность. Многие сме-
лые иракцы, которые продолжают платить невооб-
разимую цену за то, чтобы их голоса были услы-
шаны, заслуживают признания факта совершения 
тех неприемлемых злоупотреблений, которым они 
подвергаются: убийств, похищений, насилия, за-
пугивания и угроз. Эти отвратительные нарушения 
прав человека продолжаются и представляют собой 
вопиющее нарушение всех допустимых морально-
нравственных норм. Им нет места в демократии, в 
любом демократическом обществе.

Разумеется, мы признаем трудности, связан-
ные с осуществлением деятельности в меняющихся 
и непредсказуемых условиях безопасности с уча-
стием множества субъектов. Однако, как я уже не-
однократно заявляла, в конечном итоге ответствен-
ность за безопасность и защиту людей, несомнен-
но, лежит на государстве. Поэтому настоятельно 
необходимо положить конец этим нарушениям. 
Кроме того, крайне важно, чтобы виновные были 
привлечены к ответственности. Безнаказанность 
заканчивается там, где начинается привлечение к 
ответственности.
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Позвольте мне подчеркнуть, что отправление 
правосудия и привлечение виновных к ответствен-
ности имеют колоссальное значение для многих 
иракцев, которые потеряли своих близких или ви-
дели, как на их глазах им причиняли увечья по той 
лишь причине, что они выражали свое недоволь-
ство в связи с неудовлетворительными социально-
экономическими и политическими перспективами.

Отправление правосудия и привлечение к от-
ветственности должны также являться первооче-
редной задачей для Государства Ирак. Для того 
чтобы укрепить доверие общественности, необхо-
димо укрепить верховенство права.

Как я уже не раз заявляла, проблемы Ирака 
возникли не в одночасье, поэтому их не удастся 
решить в одно мгновение. Однако кризисные вре-
мена открывают и возможности. Я искренне наде-
юсь, что политические лидеры Ирака осознают, что 
сейчас они находятся на перепутье: они могут либо 
остаться безучастными, либо начать действовать в 
интересах своих сограждан; но я должна отметить, 
что эта исключительно важная возможность стре-
мительно исчезает.

Участие иракских женщин в продолжающихся 
общественных протестах является беспрецедент-
ным и знаменует новую страницу в истории моби-
лизации усилий женщин на низовом уровне в Ира-
ке. Политические лидеры должны прислушаться к 
их призывам.

Что касается уличных протестов, то обстановка 
в плане безопасности, несомненно, непростая, и ее 
чрезвычайно трудно контролировать. В стране дей-
ствует ряд вооруженных формирований, которых 
невозможно однозначно отнести к какой-либо опре-
деленной категории и которые не проявляют четкой 
лояльности. Как мы знаем, есть группы или отдель-
ные лица, которые под видом мирных демонстран-
тов и/или сотрудников сил безопасности стремятся 
еще больше запутать ситуацию, тем самым вводя в 
заблуждение общественность, нанося ущерб инте-
ресам страны, сея замешательство и причиняя вред 
населению. Все это — часть суровой реальности в 
Ираке. Как недавно заявил Генеральный секретарь 
Гутерриш, наличие большого числа вооруженных 
групп, действующих вне государственного кон-
троля, мешает нормальному функционированию 
государства. Вместе с тем следует повторить, что 
политические лидеры не должны использовать эту 

ситуацию в качестве оправдания. Как раз наоборот. 
Они должны принять незамедлительные меры с це-
лью расформировать эти вооруженные группы или 
в официальном порядке поставить их под полный 
государственный контроль. Другими словами, сло-
жившаяся ситуация не является оправданием для 
бездействия политиков и властей.

Сегодня, после пяти месяцев протестов, кото-
рые привели к гибели и ранению значительного 
числа людей, всем должно быть ясно, что мирные 
демонстранты, поддерживаемые молчаливым боль-
шинством, не откажутся от своих устремлений. 
Этот вопрос должен находиться в центре внимания 
политического класса. Позвольте мне четко заявить: 
для удовлетворения требований народа потребуют-
ся коллективные усилия. Я еще раз подчеркиваю, 
что ни один премьер-министр не может справиться 
с этой задачей в одиночку. Каждый политический 
деятель и лидер несет полную ответственность за 
восстановление имеющего важнейшее значение до-
верия общественности к своему правительству и 
его институтам.

В конце ноября премьер-министр объявил о 
своей отставке, которая вскоре была одобрена пар-
ламентом и президентом. Усилия по назначению 
нового премьер-министра и последующие попыт-
ки сформировать новое правительство в конечном 
итоге не увенчались успехом из-за отсутствия дове-
рия и единства в обществе. В результате сложилась 
непростая ситуация: назначенный премьер-ми-
нистр не смог заручиться достаточно широкой под-
держкой для формирования своего правительства в 
течение 30 дней.

Как мы видели в последние три дня, назна-
ченный премьер-министр, чья кандидатура была 
одобрена президентом, отказался от своего поста, 
а предыдущий премьер-министр, который времен-
но продолжает занимать этот пост, объявил о том, 
что он отступает от исполнения большинства сво-
их обязанностей, и призвал парламент провести до-
срочные выборы в декабре 2020 года.

В соответствии с Конституцией у президента 
есть еще 15 дней для назначения нового премьер-
министра, состав правительства и программа ко-
торого также должны быть одобрены парламен-
том. Сейчас, пока продолжаются политические 
консультации, остается открытым вопрос о том, 
смогут ли политические партии в установленные 
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сроки достичь договоренности в отношении нового 
кандидата.

Ясно, что все эти факторы ведут к сохранению 
неопределенности и создают серьезные проблемы, 
тем самым еще больше подрывая доверие обще-
ственности. Так или иначе, путь, который предсто-
ит пройти стране, по-прежнему сопряжен с труд-
ностями. Я уже упоминала о настоятельной необ-
ходимости привлечения виновных к ответственно-
сти и отправления правосудия. Еще один важный 
приоритет — это борьба с коррупцией, которая 
является, пожалуй, самой главной причиной ненад-
лежащего функционирования институтов в Ираке 
и, к сожалению, одним из основных явлений, харак-
теризующих нынешнюю политико-экономическую 
жизнь в Ираке. Коррупция стала неотъемлемой ча-
стью повседневной деловой практики.

Связанной с этим особенностью политико-эко-
номической жизни Ирака является распространен-
ная практика покровительства и кумовства. Это 
уже привело к разрастанию и неэффективности 
государственного сектора, который функциони-
рует как инструмент, ориентированный скорее на 
политическое покровительство, а не на служение 
интересам народа. Циник мог бы сказать, что эта 
кадровая коррупция представляет собой идеаль-
ную стратегию мобилизации избирателей, благо-
даря которой низкая явка избирателей, вопреки 
обыкновению, приносит пользу тем, кто пресле-
дует собственные узкие, корыстные и/или направ-
ленные на получение вознаграждения цели. С этим 
важно бороться именно как с общесистемной про-
блемой, а не проблемой, связанной лишь с отдель-
ной группой лиц или рядом инцидентов. Каждая 
взятка или услуга лишь укрепляет существующую 
структуру. Поэтому потребуется провести всеобъ-
емлющую системную реформу. Никто не понимает 
этого лучше, чем иракские женщины и мужчины, 
чьи возможности для улучшения условий жизни 
по-прежнему подрываются системой, в которой их 
интересы игнорируются.

Ирак — это отнюдь не бедная страна, но, как я 
уже сказала, преследование частных и корыстных 
интересов ведет к отвлечению ресурсов, которые 
могли бы быть использованы в качестве важней-
ших инвестиций в развитие страны. Богатые запасы 
нефти Ирака идут на финансирование примитив-
ной системы, которая опирается преимущественно 

на один ресурс и в рамках которой огромные по-
ступления используются для выплаты зарплаты в 
непроизводительных секторах.

Хотя внешние факторы, такие как региональная 
напряженность и колебания цен на нефть, безуслов-
но, будут и далее оказывать давление на националь-
ную экономику, также существуют внутренние 
факторы, которые Ирак может контролировать — 
посредством сокращения числа бюрократических 
препятствий, повышения легкости ведения бизне-
са, а также укрепления верховенства права и анти-
коррупционных механизмов. Все эти меры могут 
стимулировать развитие национального частного 
сектора и способствовать привлечению иностран-
ных инвестиций. Такие шаги необходимы для соз-
дания здоровой обстановки, способствующей все-
объемлющему экономическому росту, основанному 
на справедливом распределении благ, и созданию 
рабочих мест.

Кроме того, Ирак должен построить, отремон-
тировать и модернизировать важнейшие объекты 
инфраструктуры и расширить свою базу бюджет-
ных поступлений, с тем чтобы уменьшить зависи-
мость от углеводородов. Хорошая новость заклю-
чается в том, что уже имеются признаки того, что 
аграрный сектор обладает потенциалом для при-
влечения инвестиций. Возрождение аграрного сек-
тора в стране, на территории которой некогда и за-
родилось сельское хозяйство, будет способствовать 
не только расширению возможностей для трудоу-
стройства и укреплению социальной сплоченности, 
но и повышению продовольственной безопасности 
Ирака.

В этом контексте я хотела бы также отметить 
стойкость и творческий потенциал иракского на-
рода, поскольку, если отвлечься от статистики и 
правовых структур, то можно увидеть, что на ули-
цах городов ведется активная коммерческая дея-
тельность. Можно только представить, чего мог 
бы достичь этот народ благодаря своему духу но-
ваторства и предпринимательства, если бы он смог 
освободиться от оков бюрократической волокиты и 
взяток.

Важным аспектом коррупции являются неза-
конные финансовые потоки. Их существование не 
только является причиной того, почему иракцам 
по-прежнему приходится ждать строительства 
дорог, больниц и школ и создания законных воз-
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можностей для их трудоустройства, но и способ-
ствует дальнейшей дестабилизации ситуации в 
стране, обеспечивая каналы для финансирования 
организованной преступности и насильственного 
экстремизма.

Что касается насильственного экстремизма, то 
мы не можем игнорировать сохраняющуюся угрозу, 
создаваемую терроризмом. Несмотря на территори-
альное поражение «Исламского государства Ирака 
и Леванта» (ИГИЛ), в последние два месяца эта 
организация продолжала предпринимать попытки 
с целью активизировать свои военные операции на 
северо-востоке Диялы, на севере Багдада и в запад-
ных районах Ирака. Само собой разумеется, что мы 
не должны позволить ИГИЛ перегруппироваться 
и завербовать новых членов. Пока между прави-
тельством Ирака и его союзниками продолжаются 
конструктивные переговоры, начатые после прове-
дения голосования по парламентской резолюции о 
присутствии в стране иностранных войск, союзни-
ки Ирака по-прежнему оказывают правительству 
и его институтам помощь в борьбе с ИГИЛ. Оче-
видно, что могущественное государство, обладаю-
щее монополией на применение силы, располагает 
наилучшими возможностями для борьбы с такими 
многочисленными угрозами безопасности. Разуме-
ется, столь же мощным инструментом борьбы с на-
сильственным экстремизмом являются справедли-
вость и правосудие.

Теперь я хотела бы коснуться вопроса о необ-
ходимости проведения свободных, справедливых 
и заслуживающих доверия выборов. Хотя для мно-
гих «перезагрузка» избирательной системы явля-
ется одним из главных приоритетов, важнейшее 
значение будет иметь проведение широкой и фун-
даментальной системной реформы и формирование 
эффективной Независимой высшей избирательной 
комиссии. Иными словами, вновь назначенная Из-
бирательная комиссия должна будет продемонстри-
ровать более твердую приверженность соблюде-
нию принципов транспарентности, подотчетности, 
независимости и профессионализма в своих усили-
ях по восстановлению своего институционального 
потенциала и началу осуществления технической 
подготовки к выборам.

Кроме того, для составления более четкого 
графика выборов необходимо в срочном порядке 
завершить работу по созданию правовой базы для 

их проведения. Парламент должен принять меры в 
отношении еще не согласованных, но крайне необ-
ходимых элементов закона о выборах, в частности 
в отношении демаркации избирательных округов и 
распределения мест, что, как мы надеемся, позво-
лит сблизить избирателей и кандидатов и гаранти-
ровать подотчетность будущих избранных предста-
вителей перед электоратом.

Что касается отношений между Багдадом и Эр-
билем, то, несмотря на обнадеживающую предва-
рительную договоренность между региональным 
правительством Курдистана и федеральным пра-
вительством о распределении доходов от добычи 
нефти, мы по-прежнему ожидаем заключения окон-
чательного, долгосрочного и устойчивого соглаше-
ния по этому вопросу, а также по вопросам, каса-
ющимся сотрудничества в области безопасности и 
Синджара.

Мне кажется, все мы можем согласиться с тем, 
что в последние месяцы внутренняя и региональ-
ная нестабильность оказала чрезвычайно негатив-
ное воздействие на Ирак. Очевидно, что насилие, 
к которому ранее в этом году прибегали стороны 
по всему Ираку, было воспринято в качестве явной 
и существенной угрозы для страны. Способы дей-
ствий и правила применения вооруженной силы из-
менились, и опасность несанкционированных дей-
ствий со стороны вооруженных групп с неясным 
порядком подчинения неизменно вызывает обеспо-
коенность. Помимо непосредственной угрозы без-
опасности, эта проблема отвлекает политическое 
внимание, которое имеет крайне важное значение, 
от незавершенных внутренних дел, требующих 
безотлагательного рассмотрения. Однако, как я уже 
отмечала ранее, на фоне событий в области регио-
нальной безопасности не должны отходить на вто-
рой план приоритетные задачи внутри страны и за-
конные требования о проведении реформ. Вопрос 
заключается в том, будет ли Ирак процветать как 
страна, в которой царят мир и понимание, или стра-
дать, становясь ареной боевых действий для внеш-
них игроков.

Сейчас я хотела бы перейти к вопросу о про-
павших без вести гражданах Кувейта и граждан 
третьих стран и проблеме пропавшего кувейтско-
го имущества, включая национальные архивы. В 
январе, когда были обнаружены и эксгумированы 
новые человеческие останки из третьей могилы в 
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Эс-Самаве, вновь появился повод для оптимизма. 
Несмотря на крайне сложную оперативную обста-
новку, министерство обороны Ирака уделяет это-
му важному вопросу приоритетное внимание, что 
весьма похвально, и при содействии Международ-
ного Комитета Красного Креста играет ведущую 
роль в усилиях по проведению раскопок. Я искрен-
не надеюсь, что результат идентификации на осно-
ве ДНК вновь обнаруженных человеческих остан-
ков и тех останков, которые все еще анализируют 
в Кувейте, окажется положительным и позволит 
семьям и родственникам людей, пропавших без ве-
сти почти 30 лет назад, перестать страдать от не-
определенности в отношении судьбы их близких. 
Данные, предоставленные членами Трехсторонней 
комиссии, в том числе изображения со спутников 
и их анализ, подкрепленные показаниями свидете-
лей, сыграли решающую роль в установлении рас-
положения мест захоронения в районе Эс-Самава. 
Я хотела бы обратиться ко всем членам Комиссии с 
настоятельным призывом и впредь неизменно ока-
зывать поддержку усилиям, которые прилагаются 
для проведения раскопок в других возможных ме-
стах захоронения.

Я собиралась завершить свое выступление на 
оптимистичной ноте, но с учетом сохраняющегося 
отсутствия политической решимости и существо-
вания разногласий, которые ведут к сохранению 
тупиковой ситуации в процессе принятия решений, 
повода для оптимизма в данный момент, к сожале-
нию, нет. Страну и ее народ продолжают толкать в 
неизвестность. Кроме того, членам парламента не-
однократно не удавалось обеспечить кворум в ходе 
их сессий, а это совершенно не то, что необходимо 
стране, особенно а период острого политического 
кризиса. Присутствовать на заседаниях, быть од-
ним из участников, чьи голоса учитываются, и го-
лосовать — это основные обязанности избранного 
представителя.

Как я уже отмечала в прошлый раз 
(см. S/PV.8676), по завершении продолжающего-
ся политического кризиса Ирак может стать более 
сильным и жизнестойким, а также обеспечить бо-
лее справедливые условия жизни в стране. Однако 
вновь подчеркну: для того, чтобы это осуществи-
лось, политическим лидерам придется действовать 
оперативно, ставя превыше всего интересы стра-
ны. Ирак должен и может стать сильнее на основе 
многообразия и признания того, что сплоченное 

общество — это нечто большее, чем просто сово-
купность его составляющих. Тушить один пожар за 
другим — это не стратегия. Ирак должен перейти 
от состояния, когда он вынужден постоянно зани-
маться кризисным регулированием, к устойчивой 
и стабильной политике, принимая меры для укре-
пления своей способности противостоять кризисам 
посредством проведения глубоких и широких си-
стемных реформ. Как мы все знаем, устойчивость 
государства во внутренних делах — это залог его 
способности занимать сильную позицию на миро-
вой арене.

Председатель (говорит по-китайски): Я благо-
дарю г-жу Хеннис-Плассхарт за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета Безопасности, которые желают выступить с 
заявлениями.

Г-жа Норман-Шале (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Г-н Председа-
тель, я желаю Вам и Вашим сотрудникам всяческих 
успехов в выполнении на основе ротации обязан-
ностей Председателя Совета Безопасности в этом 
месяце. Я благодарю Бельгию за председательство 
в прошлом месяце.

Я также весьма признательна Специальному 
представителю Хеннис-Плассхарт за участие в 
этом заседании, за ее содержательное выступление 
и за ее руководящую роль. Кроме того, мы выра-
жаем благодарность Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ) и всей страновой группе Организации 
Объединенных Наций за крайне важную работу, 
которую они проводят в целях содействия обеспе-
чению безопасности, стабильности и процветания 
Ирака.

Ирак по-прежнему находится на перепутье — в 
той же ситуации, которая существовала на момент 
предыдущего брифинга в декабре прошлого года 
(см. S/PV.8676), — и, как отметил Специальный 
представитель, ситуация в Ираке по-прежнему ши-
роко освещается в средствах массовой информации. 
Иракцы выбирают новых политических лидеров 
вследствие выдвижения ими законных требований, 
касающихся экономических возможностей, благого 
управления, избирательных реформ и удовлетво-
рения потребностей всех иракцев. Мы призываем 
новых лидеров Ирака в срочном порядке провести 
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эти реформы, которые будут направлены на борь-
бу с коррупцией и проведение справедливых и 
свободных выборов. Мы также обращаемся к ним 
с призывом обеспечивать защиту протестующих и 
привлечь к ответственности тех, кто виновен в их 
убийстве, действуя на основе транспарентности и 
в соответствии с принципом верховенства права и 
Конституцией Ирака. Такие реформы должны быть 
проведены, поскольку они отвечают национальным 
интересам Ирака. Это позволит ограничить влия-
ние неподконтрольных правительству групп, кото-
рые оказывают дестабилизирующее воздействие, 
привлечь иностранные инвестиции и в конечном 
счете способствовать тому, чтобы за счет богатых 
природных ресурсов Ирака добиться повышения 
качества жизни для всех иракцев.

Иракцы по-прежнему выступают с требования-
ми о суверенном государстве, в котором они могли 
бы жить в условиях достоинства и противостоять 
давлению со стороны Ирана, и продолжают вы-
ступать за проведение реформ, даже сталкиваясь 
с возмутительными убийствами, избиениями, по-
хищениями людей и пытками. Этим жестоким по-
сягательствам на свободу мирного выражения мне-
ний и собраний не должно быть места в демократи-
ческом государстве. Соединенные Штаты будут и 
впредь использовать все имеющиеся национальные 
инструменты для содействия привлечению к ответ-
ственности за коррупцию и серьезные нарушения 
прав человека. Применение таких инструментов 
включает в себя в том числе недавнее установление 
виновности четверых иракцев, причастных к се-
рьезным нарушениям прав человека и коррупции.

Я должна отметить, что мы по-прежнему стал-
киваемся с угрозами со стороны пользующихся 
поддержкой Ирана боевиков, даже после нападений 
на Соединенные Штаты и коалиционные силы, раз-
мещенные на иракских базах, в результате которых 
в начале года был убит американский гражданин. 
Говоря о событиях последних дней, боевики, дей-
ствующие при поддержке Ирана, в течение почти 
26 часов осаждали посольство Соединенных Шта-
тов в Багдаде, и оно по-прежнему подвергается ра-
кетным обстрелам, причем не далее как в последние 
48 часов. Мы подчеркиваем особую обязанность 
правительства Ирака в соответствии с Венской кон-
венцией о дипломатических сношениях принимать 
все надлежащие меры для защиты помещений ди-
пломатических учреждений.

Действуя сообща, иракские войска и силы коа-
лиции продолжают совместное наступление на «Ис-
ламское государство Ирака и Аш-Шама» (ИГИШ) 
на поле боя. Мы должны помнить о том, что ИГИШ 
по-прежнему представляет собой угрозу, и призы-
ваем международное сообщество оказывать Ираку 
помощь в его усилиях по борьбе с терроризмом, ко-
торые имеют крайне важное значение.

Что касается будущего, то, если новые лидеры 
Ирака не будут принимать мер в связи с законным 
недовольством народа, касающимся сферы эконо-
мики и управления, то бездействие может свести 
на нет для нового поколения иракцев прогресс, до-
стигнутый за многие годы на пути к стабильности 
и процветанию. Работа МООНСИ и Специального 
представителя Хеннис-Плассхарт имеет столь важ-
ное значение именно потому, что столь многое по-
ставлено на карту. Мы призываем новых лидеров 
Ирака полностью поддержать мандат МООНСИ 
по содействию всеобъемлющему политическому 
диалогу и примирению, достижению прогресса в 
проведении структурных реформ, содействии ре-
гиональному взаимодействию и решении проблем, 
давно существующих в отношениях между Багда-
дом и региональным правительством Курдистана.

В стране с таким огромным потенциалом, как 
Ирак, сегодня трудно выделить одну приоритетную 
задачу, но я хотела бы привлечь внимание Совета к 
теме проведения заслуживающих доверия досроч-
ных выборов, к чему призывали некоторые ирак-
ские лидеры. Предусмотренное мандатом МООНСИ 
техническое содействие в проведении выборов, ко-
торое должно оказываться Миссией в координации 
с правительством Ирака и Независимой высшей из-
бирательной комиссией будет играть крайне важ-
ную роль в предстоящие месяцы. Мы призываем 
МООНСИ, наряду с местными неправительствен-
ными организациями (НПО), оказать Ираку содей-
ствие в проведении всеохватного избирательного 
процесса. Я хотела бы также подчеркнуть важность 
работы МООНСИ по отслеживанию и документи-
рованию нарушений прав человека и злоупотре-
блений в этой сфере, которая должна проводиться 
в соответствии с ее мандатом. Документирование 
этих нарушений является крайне важным для со-
действия привлечению к ответственности тех, кто 
несет ответственность за насилие в отношении 
мирных демонстрантов.
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Нас все больше беспокоит отсутствие прогрес-
са в предоставлении персоналу НПО доступа для 
оказания гуманитарной помощи. Гуманитарные 
НПО, в том числе многие американские партне-
ры, в последние три месяца лишены возможности 
проводить работу, которая имеет жизненно важное 
значение для всех иракцев, независимо от их верои-
споведания и этнической принадлежности, в связи 
с большим количеством нерассмотренных просьб 
о предоставлении доступа. Мы высоко оцениваем 
участие МООНСИ в решении этого вопроса и при-
зываем иракские власти в срочном порядке решить 
данную проблему.

Что касается нерешенной проблемы граждан 
Кувейта и третьих стран, пропавших без вести в 
ходе первой войны в Заливе, и проблемы пропав-
шего имущества и архивов, то Соединенные Шта-
ты твердо привержены усилиям МООНСИ, Трех-
сторонней комиссии и Международного Комитета 
Красного Креста, направленным на достижение 
дальнейшего прогресса. Недавнее обнаружение 
останков в районе Эс-Самава, о котором шла речь 
сегодня утром, является шагом на пути к заживле-
нию ран и примирению между Ираком и Кувейтом.

Может показаться, что политический ландшафт 
Ирака является в данный момент крайне сложным, 
однако мы по-прежнему надеемся, что новые ли-
деры Ирака будут руководствоваться в первую 
очередь интересами всех иракцев, и верим, что 
они смогут провести структурные реформы, с тем 
чтобы наметить новый курс на процветание Ира-
ка при поддержке МООНСИ и международного 
сообщества.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Я желаю делегации Китая успехов на посту Предсе-
дателя Совета Безопасности в марте месяце. Хоте-
лось бы также поблагодарить Постоянного предста-
вителя Бельгии г-на Марка Пекстена де Бёйтсверве 
за руководство работой Совета в феврале, хотя мы 
и не удостоились никакой награды.

Что касается сегодняшней темы, то я привет-
ствую посла Ирака. Мы рады его сегодняшнему 
присутствию в этом зале. Мы, естественно, осоз-
наем сложность той ситуации, в которой оказалась 
его страна. Мы внимательно выслушали сообщение 
Специального представителя Генерального секре-
таря г-жи Хеннис-Плассхарт, которое было одно-
временно и обнадеживающим, и отрезвляющим, и 

я весьма признателен ей за представленную инфор-
мацию. Я хотел бы продолжить начатую ею тему 
надежды, с которой мы можем всецело согласиться.

Мы надеемся, прежде всего, на то, что страна 
будет держаться подальше от очагов региональной 
напряженности. После весьма опасной эскалации, 
свидетелями которой мы все стали в январе, теперь 
крайне важно добиться деэскалации. Мы призыва-
ем все заинтересованные стороны как в стране, так 
и за ее пределами проявлять максимальную сдер-
жанность. Ирак нельзя втягивать в региональные 
конфронтации; наоборот, как отметила г-жа Хен-
нис-Плассхарт, ему следует предоставить возмож-
ность сосредоточиться на постконфликтном вос-
становлении, реконструкции и развитии и на том, 
чтобы задействовать для этого свой экономический 
потенциал.

Говоря о надеждах, скажу, что произошедшие 
демонстрации тоже стали их проявлением. Мы ста-
ли свидетелями наличия в стране весьма динамич-
ного гражданского общества. В настоящее время в 
стране активно проявляют себя женщины, что мы 
поддерживаем. Мы также поддерживаем и высоко 
ценим то, что демонстрации проводятся преиму-
щественно мирно. Однако поистине прискорбно то, 
что нам также пришлось стать свидетелями при-
менения чрезмерной силы. Как охарактеризовала 
это г-жа Хеннис-Плассхарт, мы стали свидетелями 
отвратительных нарушений прав человека. Я могу 
лишь повторить ранее сказанное ею и представи-
телем Соединенных Штатов на тот счет, что вино-
вных в этом необходимо передать в руки правосу-
дия. Мы не можем допустить безнаказанности.

Возвращаясь к теме надежды, скажу, что мы на-
деемся также на скорейшее формирование нового 
правительства. Ответственным политическим дея-
телям надо преодолеть политические разногласия и 
нерешительность в их стране. Страна нуждается в 
единстве политических сил. Как заявила г-жа Хен-
нис-Плассхарт, ни один премьер-министр не спосо-
бен справиться со всеми этими делами в одиночку. 
Обуздать преступную деятельность вооруженных 
группировок, многие из которых несут ответствен-
ность за убийства, похищения людей и насилие в 
отношении безоружных демонстрантов и журнали-
стов, можно будет только при наличии нового дее-
способного правительства. Эти преступные банды 
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необходимо расформировать, а их членов — реин-
тегрировать в общество.

Кроме того, я присоединяюсь к сказанному 
Специальным представителем Генерального секре-
таря о борьбе с коррупцией. Как она сказала, совер-
шенно неприемлемо то, что коррупция встроена в 
повседневную политическую жизнь. Я также при-
соединяюсь к призыву о предоставлении гумани-
тарным неправительственным организациям и гу-
манитарным работникам доступа к нуждающимся.

Позвольте мне закончить той же темой — темой 
надежды. При наличии нового правительства, бла-
гого управления, условий, создаваемых правитель-
ством для процветания гражданского общества, и 
инклюзивных избирательных процессов у страны 
есть надежда на восстановление экономики и на бо-
лее светлое будущее. Если страна будет держаться 
в стороне от очагов региональной напряженности, 
то успехом увенчается и ее борьба с терроризмом и 
экстремизмом.

В заключение позвольте мне — я вспомнил об 
этом, взглянув на присутствующего в зале посла 
Кувейта, — выразить ему признательность за то, 
что он сказал о работе Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку в 
отношении пропавших без вести кувейтцев. Крайне 
важно, что даже по прошествии столь многих лет 
эта работа продолжается.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Ре-
спублика) (говорит по-испански): Прежде всего, г-н 
Председатель, я хотел бы поздравить Вас с вступле-
нием на пост Председателя Совета Безопасности в 
этом месяце и пожелать Вам всяческих успехов. Я 
хотел бы также отметить замечательное руковод-
ство бельгийской делегации работой Совета в фев-
рале месяце.

Мы благодарим г-жу Жанин Хеннис-Плассхарт 
за ее сообщение и за ту напряженную работу, кото-
рую она и ее сотрудники проводят в этих сложных 
условиях. Мы рады видеть ее в Нью-Йорке.

Во-первых, что касается политической ситуа-
ции, то мы поддерживаем усилия Миссии Органи-
зации Объединенных Наций по оказанию содей-
ствия Ираку (МООНСИ), направленные на поиск 
выхода из политического тупика путем налажива-
ния диалога во всем многообразии социально-по-
литических сил Ирака, содействия укреплению 

государственных институтов и оказания помощи в 
проведении выборов. Мы приветствуем принятие 
нового закона о Независимой высшей избиратель-
ной комиссии, предусматривающего назначение де-
вяти ее членов, в том числе избрание женщины в 
состав ее исполнительного совета.

С другой стороны, мы с озабоченностью отме-
чаем отсутствие до сих пор консенсуса в отноше-
нии избрания премьер-министра и формирования 
нового правительства. Поэтому мы призываем по-
литических деятелей обдумать их решения и поста-
вить во главу угла своих целей благополучие насе-
ления, а не партийные или личные интересы. Мы 
также настоятельно призываем их принимать во 
внимание требования общественности реорганизо-
вать правительство таким образом, чтобы оно га-
рантировало функциональность государственных 
учреждений, оказание населению качественных ос-
новных услуг, возможности для трудоустройства и 
развития в инклюзивном обществе, избавленном от 
коррупции и безнаказанности.

Мы вновь обращаемся к властям с призывом со-
блюдать свободу слова, право на протесты и право 
на мирные собрания и воздерживаться от любых 
актов насилия и репрессий в отношении демон-
странтов, соблюдая их основные права человека. 
Кроме того, мы рассчитываем на продолжение рас-
следований для выявления и привлечения к от-
ветственности виновных в актах насилия во время 
демонстраций.

Что касается безопасности, то мы сожалеем о 
произошедших в начале года событиях, ставших 
результатом столкновений между двумя страна-
ми, являющимися союзниками Ирака. Вызванный 
этими событиями высокий уровень напряженности 
на национальном, региональном и международном 
уровнях привел, в свою очередь, к тому, что пар-
ламент принял решение потребовать от правитель-
ства отказа от оказания международной коалиции 
поддержки в противодействии «Исламскому госу-
дарству». Надеемся, что это решение не сведет на 
нет успехи, на данный момент достигнутые в борь-
бе с терроризмом, и не даст остаткам «Исламского 
государства» возможность возродить свое могуще-
ство. Мы настоятельно призываем стороны прояв-
лять максимальную сдержанность, избегать любых 
дестабилизирующих действий или подстрекатель-
ской риторики, которые могли бы еще в большей 
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мере усугубить и без того нестабильное положение 
в этом государстве, и уважать территориальную 
целостность и суверенитет Ирака.

Что касается гуманитарной ситуации, то мы 
даем высокую оценку усилиям по восстановлению 
и оказанию помощи, прилагаемым учреждениями 
Организации Объединенных Наций и неправитель-
ственными организациями даже несмотря на про-
блемы оперативного плана и в области безопасно-
сти, с которыми им приходится сталкиваться. Мы 
подчеркиваем необходимость дальнейшего удов-
летворения потребностей внутренне перемещен-
ных лиц и беженцев и отыскания долговременных 
решений, способствующих их добровольному, без-
опасному и достойному возвращению.

В заключение мы выражаем надежду на то, что 
своими усилиями МООНСИ будет способствовать 
национальному примирению посредством налажи-
вания диалога между политическими субъектами 
и другими слоями общества, что позволит прове-
сти всеобъемлющие реформы для удовлетворения 
потребностей населения и создания возможностей 
для обеспечения столь желанных в Ираке развития, 
мира и безопасности.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Мы по-
здравляем Вас, г-н Председатель, и наших китай-
ских коллег с вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности. Вы всегда можете рассчиты-
вать на поддержку нашей делегации. Мы призна-
тельны Бельгии за ее председательство. Это был 
короткий месяц, но весьма емкий и интенсивный.

Благодарим Специального представителя Гене-
рального секретаря г-жу Хеннис-Плассхарт за бри-
финг. Мы поддерживаем работу Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку (МООНСИ), чья деятельность могла бы ока-
зать полезное содействие примирительным процес-
сам при уважении суверенитета страны.

Внимательно следим за развитием ситуации в 
Ираке. Первого марта, как известно, назначенный 
премьер-министр Мухаммед Алауи снял с себя 
полномочия по формированию правительства. Пре-
зиденту республики Бархаму Салеху предстоит в 
консультации с ведущими политическими силами 
определиться с кандидатурой нового главы пра-
вительства. Рассчитываем, что этот процесс прой-

дет своевременно в соответствии с положениями 
Конституции.

Понимаем, что перед иракским руководством 
стоит непростая задача, которая заключается в уче-
те мнений всего спектра политического, социаль-
ного и этноконфессионального ландшафта страны. 
Убеждены, что именно инклюзивный диалог будет 
способствовать преодолению внутренних разно-
гласий в Ираке, что имеет ключевое значение для 
всего ближневосточного региона. Со своей сторо-
ны, в контактах со всеми политическими силами 
Ирака настраиваем их на объединение усилий для 
решения всех вопросов внутрииракской повестки 
для выхода на взаимоприемлемые договоренности.

В стране продолжаются массовые демонстра-
ции с требованиями политических и социально-эко-
номических преобразований. Как мы слышали от 
иракских официальных лиц, власти рассматривают 
эти демонстрации как элемент демократического 
самовыражения и привержены обязательствам по 
обеспечению свободы мирных собраний. Отмечаем 
снижение уровня насилия и отдаем должное право-
охранительным органам. Призываем и далее все 
стороны проявлять сдержанность. Одновременно 
считаем недопустимым использование внешними 
силами демонстраций в качестве инструмента воз-
действия на внутреннюю ситуацию.

Власти разрабатывают планы по реализации 
реформ, однако без стабильно функционирующего 
правительства сделать это невозможно, как и устра-
нить в одночасье накопившийся за годы огромный 
пласт проблем, вызванных объективными причи-
нами: Ираку приходится восстанавливаться после 
событий 2003 года и последовавшей тяжелой войны 
с террористами. Важно, чтобы международное со-
общество обеспечило поддержку Багдаду в раз-
работке комплексных мер, направленных на вос-
становление экономики и улучшение социальной 
сферы.

Положительно оцениваем продолжение диало-
га в деле восстановления взаимопонимания Багда-
да и Эрбиля. Уверены, что дальнейшее улучшение 
отношений между ними поможет Ираку укрепить 
свою безопасность, а также эффективно задейство-
вать экономический потенциал на благо всего ирак-
ского народа.
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С тревогой отмечаем сохранение в стране высо-
кого уровня террористической угрозы. Положение 
усугубляется активизировавшимся «перетекани-
ем» из Сирии террористов «Исламского государ-
ства Ирака и Леванта». Убеждены, что эффективно 
противостоять этому вызову можно только через 
максимально широкую координацию контртерро-
ристических усилий. При этом исходим из необ-
ходимости того, чтобы все вовлеченные в борьбу с 
терроризмом в Ираке игроки уважали суверенитет 
иракского государства и координировали свои дей-
ствия с Багдадом.

Обеспокоены возможным негативным воздей-
ствием на внутриполитическое положение в Ираке 
в результате искусственно нагнетаемой обстановки 
вокруг Ирана. Нельзя допустить втягивания Ира-
ка в региональную конфронтацию. Повторяем наш 
неизменный тезис: Ирак не должен становиться 
ареной для сведения региональных счетов. Страна 
имеет право строить и развивать нормальные отно-
шения с соседями, и никто не вправе эти отноше-
ния подрывать. Мы все видели опасную эскалацию 
в начале года, когда регион чуть не оказался на гра-
ни конфликта в результате незаконного убийства 
Соединенными Штатами в Багдаде иранского во-
еначальника Касема Сулеймани и иракских офици-
альных лиц. Это акт, подрывающий стабильность 
и безопасность суверенного государства — члена 
Организации Объединенных Наций, совершенный 
без его ведома.

Еще раз подчеркиваем необходимость запуска в 
регионе диалоговых механизмов вместо санкций и 
угроз. В этой связи хотели бы напомнить, что Гене-
ральный секретарь имеет мандат по выработке мер 
безопасности и доверия в регионе в соответствии 
с резолюцией 598 (1987) Совета Безопасности. Мы 
открыты к взаимодействию на такой основе со все-
ми заинтересованными региональными и между-
народными партнерами в рамках предложенного 
нами проекта Концепции коллективной безопасно-
сти в зоне Персидского залива, а также иных кон-
структивных инициатив.

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Позвольте мне присоединиться 
к другим ораторам и приветствовать Вас, г-н Пред-
седатель, на посту Председателя, а также заявить, 
что Соединенное Королевство надеется на сотруд-
ничество с Вами и Вашей делегацией. Я также бла-

годарю представителя Бельгии за прекрасное руко-
водство работой Совета в феврале.

Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
Специального представителя за ее брифинг и за ее 
неустанные усилия, которые, как и усилия ее Мис-
сии, направлены на оказание поддержки и консуль-
тативной помощи иракскому правительству. Их 
работа важна, и, как мы все слышали, сейчас они 
переживают непростое время. Она может рассчи-
тывать на нашу полную поддержку.

Хотя в последние годы Ирак добился заметного 
прогресса, о чем говорили многие ораторы, включая 
Специального представителя, последние несколько 
месяцев были трудными. Что касается последнего 
затруднения — отставки премьер-министра, — то я 
согласна с представителем Доминиканской Респу-
блики: сейчас мы должны обратиться к иракским 
лидерам с призывом поставить во главу угла инте-
ресы иракского народа и надлежащее управление 
страной.

Вызывает сожаление задержка с формирова-
нием нового правительства, которое будет поль-
зоваться доверием иракского парламента и народа. 
Соединенное Королевство призывает всех ирак-
ских лидеров поставить на первое место нацио-
нальные интересы и конструктивно взаимодейство-
вать в целях оказания поддержки новому премьер-
министру. Ираку срочно необходимо инклюзивное 
и представительное правительство, приверженное 
цели удовлетворения требований иракского народа 
и способное ее достичь. Эта цель особенно важна 
на фоне волны масштабных демонстраций, начав-
шихся в октябре прошлого года вследствие явного 
недовольства сложившимся положением дел. Не-
смотря на то что тысячи иракцев приняли участие 
в этих протестах, чтобы выразить свои законные 
требования о проведении политических, экономи-
ческих и социальных реформ, сотни людей были 
убиты и еще тысячи получили ранения. Иракский 
народ имеет право на мирный протест, и мы глубо-
ко обеспокоены несоразмерным применением силы 
силами безопасности, в том числе огнестрельно-
го оружия, и случаями нарушения прав человека, 
включая нападения на журналистов. Соединенное 
Королевство настоятельно призывает иракские 
власти выполнить принятые ими обязательства: 
провести заслуживающие доверия расследования 
актов насилия и привлечь виновных к ответствен-
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ности. Мы также безоговорочно осуждаем нападе-
ния на дипломатические помещения. Чрезвычайно 
важно, чтобы протесты оставались мирными.

Хотела бы сообщить послу Ирака, что Со-
единенное Королевство готово оказывать Ираку 
поддержку в проведении важнейших реформ, на-
правленных на решение проблем населения. При-
ветствуем прогресс, достигнутый в проведении 
избирательных реформ, и настоятельно призываем 
правительство Ирака и впредь взаимодействовать 
с Миссией Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку (МООНСИ) и между-
народным сообществом в целях обеспечения того, 
чтобы новый закон о реформе избирательной систе-
мы удовлетворял требования протестующих, в том 
числе в отношении проведения заслуживающих до-
верия, свободных и всеобщих выборов.

Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря (S/2020/140) и как подчеркнула Специальный 
представитель, ДАИШ по-прежнему представляет 
собой постоянную угрозу для безопасности Ира-
ка, а также для региона и всего мира. В этой связи 
надеемся, что Ирак и международное сообщество 
могут продолжать тесно взаимодействовать в целях 
устранения этой общей угрозы. Глобальная коа-
лиция по борьбе с ДАИШ по-прежнему оказывает 
поддержку иракским силам безопасности и работа-
ет в тесном сотрудничестве с ними при полном ува-
жении суверенитета Ирака. С гордостью отмечаю, 
что британские войска в Ираке подготовили более 
100 000 сотрудников иракских сил безопасности.

Деятельность вооруженных ополченческих 
формирований продолжает ставить под угрозу ста-
бильность Ирака и может способствовать обостре-
нию региональной напряженности. Мы осуждаем 
штурм посольства Соединенных Штатов в Багда-
де 31 декабря и продолжающиеся нападения групп 
ополчения на военные базы и дипломатические по-
мещения. Правительство Ирака обязано обеспечить 
безопасность всех дипломатических помещений в 
Ираке, но мы настоятельно призываем все стороны 
— и я хочу подчеркнуть, что это касается и сосед-
них с Ираком стран — проявлять сдержанность и 
не втягивать Ирак в конфликт, поскольку это вовсе 
не нужно иракскому народу. Мы глубоко обеспо-
коены тем, что 1,4 миллиона иракцев по-прежнему 
находятся на положении перемещенных лиц и что 
в этом году более чем 4 миллионам иракцев потре-

буется поддержка и помощь в той или иной форме. 
Вызывают тревогу сообщения о принудительном 
возвращении перемещенных лиц без обеспечения 
достойных условий для этого, и, пользуясь этой 
возможностью, я хотела бы напомнить, что в соот-
ветствии с международными конвенциями возвра-
щение всех беженцев должно быть безопасным, до-
стойным и добровольным.

Соединенное Королевство готово оказывать 
Ираку поддержку в реализации долгосрочных ре-
шений, в том числе в области примирения, восста-
новления и предоставления услуг. Особенно важно, 
чтобы политическая нестабильность и протесты не 
отвлекали на себя внимание и не препятствовали 
принятию мер по устранению причин для недо-
вольства, которые привели к подъему ДАИШ.

Заслушав сегодняшние выступления, мы все 
поняли, что последние месяцы были трудными для 
правительства Ирака и иракского народа. Был до-
стигнут прогресс по ключевым вопросам, включая 
информационно-просветительскую работу на ре-
гиональном уровне, переговоры между Багдадом и 
Эрбилем и деятельность по восстановлению, веду-
щуюся по линии Механизма финансирования для 
стабилизации. Как отметила Специальный пред-
ставитель Генерального секретаря, есть основа-
ния надеяться на лучшее, и следует помнить о до-
стигнутых успехах. Однако я хочу повторить слова 
представителя Германии, в частности, о коррупции 
и важности борьбы с ней.

Мое последнее замечание касается ирако-ку-
вейтского досье. Воздаю должное работе предста-
вителя Кувейта, который сейчас присутствует в 
этом зале. Как заявили представители Соединен-
ных Штатов и Германии, последние события на 
этом направлении заслуживают всяческого одо-
брения. Соединенное Королевство по-прежнему 
настроено содействовать укреплению отношений 
между Ираком и Кувейтом в рамках работы Трех-
сторонней комиссии, которую мы поддерживаем.

Готовы и впредь поддерживать следующее 
правительство Ирака по мере продолжения выпол-
нения им законных требований протестующих и 
проведения важнейших реформ. Настоятельно при-
зываем все стороны проявлять максимальную сдер-
жанность и вести мирный диалог. Надежда есть, и 
есть шанс на более светлое будущее для иракского 
народа.
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Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Я также поздравляю Китай со вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в марте, в тече-
ние которого он может рассчитывать на сотрудни-
чество со стороны французской делегации. Кроме 
того, благодарю Бельгию за выдающееся руковод-
ство нашей работой в прошлом месяце. Прежде все-
го хочу поблагодарить Специального представите-
ля Генерального секретаря по Ираку г-жу Жанин 
Хеннис-Плассхарт за ее выступление и, в частно-
сти, за ее прекрасную работу, которую она прово-
дит совместно со своими сотрудниками на благо 
мира в Ираке.

Франция поддерживает прочные и давние связи 
с Ираком и знает, что в недавнем прошлом страна 
прошла через множество испытаний и сейчас нахо-
дится на перепутье. Ирак остро чувствует на себе 
последствия напряженности в регионе. Он должен 
довести до конца борьбу с ДАИШ. Кроме того, Ирак 
должен удовлетворить чаяния иракцев, которые они 
выражают с октября прошлого года, и продолжать 
движение по пути демократии и справедливости.

Для решения всех этих задач ключевое значе-
ние имеет достижение одной цели. Важно гаран-
тировать полный суверенитет Ирака и обеспечить 
восстановление им устойчивых государственных 
институтов, а также наличие у него средств для 
решения различных проблем. Крайне важно, что-
бы члены Совета поддержали иракский народ и его 
власти в достижении этой цели. Памятуя об этом, я 
хотела бы остановиться сегодня на двух ключевых 
моментах.

Во-первых, это поддержка — и прежде все-
го поддержка иракского народа, который должен 
иметь возможность выражать свои законные тре-
бования, не опасаясь за свою безопасность, в соот-
ветствии с конституционными принципами Ирака. 
Число погибших и раненых в ходе демонстраций 
чрезвычайно велико — более 500 человек погибли 
и тысячи получили ранения.

Как было отмечено в Женеве в ходе сорок тре-
тьей сессии Совета по правам человека, Франция 
особенно обеспокоена произвольными арестами, за-
казными убийствами, насильственными исчезнове-
ниями и неизбирательным применением силы про-
тив людей, осуществляющих свое право на мирные 
протесты, что было документально подтверждено, 
в частности, Миссией Организации Объединенных 

Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ). 
Иракские власти несут ответственность за обеспе-
чение безопасности демонстрантов и соблюдение 
гарантированной свободы выражения мнений, со-
браний и права на протест. В этой связи настоя-
тельно призываем их прислушаться к рекоменда-
циям МООНСИ.

В этих непростых обстоятельствах Ираку нуж-
но правительство, способное провести реформы, 
которых ожидают иракцы, в частности в том, что 
касается борьбы с коррупцией, обеспечения оказа-
ния населению услуг достойного качества и прове-
дения справедливых и транспарентных досрочных 
выборов. Женщины должны в полной мере играть 
свою роль. Будем сотрудничать с иракскими вла-
стями в осуществлении таких реформ.

Наконец, как я уже говорила, хочу выразить 
нашу полную поддержку Миссии Организации 
Объединенных Наций и Специальному предста-
вителю Генерального секретаря, чей смелый и де-
ятельный настрой я хотела бы поприветствовать. 
Крайне важно, чтобы МООНСИ продолжала свою 
работу по поддержке иракских властей, особенно 
в части оказания помощи в проведении выборов. 
Предпринимаемые ею усилия по поощрению диа-
лога между Багдадом и Эрбилем также имеют боль-
шое значение.

Что касается деликатного вопроса о пропавших 
без вести гражданах Кувейта и третьих стран, а так-
же пропавших кувейтских национальных архивах и 
имущества, то прогресс, достигнутый после обна-
ружения объектов на участке в Эс-Самаве, внуша-
ет оптимизм и вновь свидетельствует о важности 
решительного настроя в деле урегулирования. Мы 
и впредь будем работать над тем, чтобы МООНСИ 
располагала необходимыми ресурсами и надлежа-
щим мандатом.

Во-вторых, я хотела бы обратиться к междуна-
родному сообществу с призывом о мобилизации. 
Ираку нужна активная поддержка со стороны Со-
вета Безопасности и других его международных 
партнеров. Прежде всего мы должны мобилизо-
вать свои усилия и сделать все возможное для того, 
чтобы оградить Ирак от региональной напряжен-
ности и сохранить его суверенитет. Без стабильно-
сти в Ираке невозможно будет создать условия для 
устойчивой деэскалации в регионе.
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Мы должны также активизировать борьбу с 
ДАИШ. Мы все знаем, что эта борьба не законче-
на. Международная коалиция намерена продол-
жать оказывать поддержку иракским властям, с тем 
чтобы не допустить широкомасштабного подъема 
терроризма в стране, действуя при этом сообразно 
меняющейся политической обстановке.

Наконец, необходима мобилизация междуна-
родного сообщества на борьбу с чрезвычайной гу-
манитарной ситуацией и на решение проблем, свя-
занных со стабилизацией и восстановлением стра-
ны. Это жизненно важно для нейтрализации риска 
возрождения ДАИШ и содействия примирению 
между различными слоями иракского общества. 
Особое внимание следует уделять работе в районах, 
освобожденных от боевиков ДАИШ, а также соз-
данию необходимых условий для добровольного, 
безопасного и достойного возвращения внутренне 
перемещенных лиц. В этой связи важно обеспечить 
неправительственным организациям доступ на 
иракскую территорию, с тем чтобы содействовать 
повышению эффективности их работы.

Ввиду всех этих проблем Ирак может рассчи-
тывать на помощь Франции. Он может рассчиты-
вать также на Европейский союз (ЕС), Высокому 
представителю которого Совет ЕС поручил содей-
ствовать усилиям по деэскалации в регионе. Ирак 
должен также иметь возможность рассчитывать 
на единство Совета Безопасности и его готовность 
поддержать страну на пути к восстановлению и 
миру.

Г-н Матжила (Южная Африка) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поздравить 
Вас, г-н Председатель, и делегацию Китайской На-
родной Республики со вступлением на пост Пред-
седателя Совета Безопасности в марте. От имени 
нашей делегации заверяю Вас в нашей поддержке 
и сотрудничестве. Мы хотели бы также поблаго-
дарить Бельгию за прекрасное председательство в 
феврале. Хотели бы также выразить признатель-
ность Специальному представителю Генерального 
секретаря по Ираку и главе Миссии Организации 
Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку (МООНСИ) г-же Хеннис-Плассхарт за ее 
выступление, а также, в ее лице, поблагодарить ее 
коллег за неустанную работу, которую они прово-
дят на местах в весьма непростых условиях.

Ирак был истерзан многочисленными конфлик-
тами, тяжелыми этноконфессиональными распря-
ми, а самыми разрушительными были последствия 
действий «Исламского государства Ирака и Леван-
та» (ИГИЛ). ИГИЛ потерпело военное поражение, 
однако перед Ираком по-прежнему стоят серьезные 
проблемы в плане безопасности, связанные с на-
сильственным экстремизмом и транснациональ-
ным характером этой угрозы.

Мандат МООНСИ по-прежнему имеет решаю-
щее значение для координации усилий Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию поддерж-
ки Ираку. Южная Африка поддерживает мандат 
МООНСИ по оказанию содействия усилиям пра-
вительства и избирательному процессу в Ираке. 
Южная Африка приветствует предлагаемые прави-
тельством реформы, направленные на укрепление 
системы государственного управления и улучше-
ние качества работы различных государственных 
служб. Поддерживаем также усилия по формиро-
ванию общенародного правительства, призванные 
обеспечить представленность в органах управле-
ния самых разных слоев иракского общества. Счи-
таем, что национальное примирение и единство 
иракского общества имеют жизненно важное значе-
ние для обеспечения прочного и устойчивого мира 
в стране.

Что касается ситуации в плане безопасности, то 
Южная Африка присоединяется к другим странам 
и осуждает недавние инциденты, произошедшие в 
Анбаре, Дияле, Киркуке, Найнаве и Салах-эд-Дине 
и приведшие к человеческим жертвам и уничтоже-
нию посевов. Они свидетельствуют о смертельной 
угрозе, с которой сталкивается страна и для устра-
нения которой международное сообщество должно 
продолжать оказывать ей поддержку и предпри-
нять дальнейшие шаги для активизации усилий 
иракского правительства по установлению полного 
контроля над ситуацией с безопасностью в стране.

Мир и безопасность являются важнейшими 
условиями обеспечения развития и роста эконо-
мики Ирака и удовлетворения элементарных нужд 
иракских граждан. В этой связи Южная Африка 
выступает за восстановление полного контроля со 
стороны иракской армии над территорией страны и 
поддерживает усилия правительства по отражению 
угрозы со стороны ИГИЛ.
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Южная Африка настоятельно призывает к даль-
нейшему сотрудничеству между правительством 
Ирака и региональным правительством Курдистана 
в целях укрепления мира и стабилизации ситуации 
на всей территории страны.

Что касается важной роли женщин в полити-
ческом переходном процессе в Ираке, то Южная 
Африка приветствует новый закон о выборах и на-
значение женщины на должность главного испол-
нительного директора Независимой высшей изби-
рательной комиссии. Женщины в Ираке продолжа-
ют играть чрезвычайно важную роль в проведении 
политических и экономических реформ. Мы при-
ветствуем рост активности женщин в Ираке, что 
дает стране надежду на лучшее будущее.

Южная Африка также присоединяется к при-
зыву Генерального секретаря в адрес Совета пред-
ставителей широко распространить среди обще-
ственности текст закона о выборах и прояснить все 
связанные с этим документом неурегулированные 
вопросы.

Южная Африка выражает удовлетворение в 
связи с последними событиями в том, что касает-
ся пропавших без вести граждан Кувейта, и высоко 
оценивает все усилия по опознанию любых возмож-
ных останков кувейтских граждан, поскольку та-
кие меры помогают кувейтскому народу справить-
ся со страданиями и душевной болью. Мы выража-
ем признательность Специальному представителю 
Генерального секретаря и правительству Ирака за 
предпринимаемые ими усилия по идентификации 
останков.

За последние 17 лет ситуация в Ираке суще-
ственно улучшилась. Страна оказалась опустошен-
ной конфликтом, вызванным безумными военными 
авантюрами. Сегодня страна находится на этапе 
восстановления и развития и заново отстраивается, 
в связи с чем она нуждается в поддержке со сторо-
ны международного сообщества. Со своей стороны, 
международное сообщество должно помочь Ираку 
в его продвижении по этому пути и в сохранении 
независимости, суверенитета и территориальной 
целостности страны. Что касается народа Ирака, то 
он должен постараться запустить всеобъемлющий 
политический процесс, который поможет стране 
встать на путь, ведущий к прочному мира, процве-
танию и развитию.

Г-н Ладаб (Тунис) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего мы хотели бы поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, с председательством Вашей страны в 
Совете Безопасности в текущем месяце. Мы жела-
ем Вам всяческих успехов. Мы благодарим также 
Бельгию за выполнение обязанностей Председате-
ля в феврале. Мы хотели бы также поблагодарить 
Специального представителя Генерального секре-
таря г-жу Хеннис-Плассхарт за ее содержательное 
выступление. Я приветствую также присутствую-
щего на сегодняшнем заседании Его Превосходи-
тельство посла Ирака.

Тунис внимательно следит за развитием ситу-
ации в братском Ираке и принимает к сведению 
доклад Генерального секретаря (S/2020/133). Мы 
надеемся, что иракским институтам и различным 
участникам политической жизни Ирака удастся 
пережить этот непростой этап, достичь консенсуса 
по составу правительства и обеспечить мир и ста-
бильность в стране посредством коллективных уси-
лий всех сторон, мирного диалога и выдвижения на 
передний план общих интересов.

Ирак сталкивается с многочисленными трудно-
стями, в том числе с последствиями обострения си-
туации в регионе. При поддержке международного 
сообщества Ирак сумел одержать победу над тер-
рористической организацией Даиш и защитить без-
опасность, суверенитет и территориальную целост-
ность страны. Все это способствовало упрочению 
мира и безопасности в регионе и во всем мире.

Сегодня для укрепления стабильности и акти-
визации усилий по восстановлению страны, ее эко-
номическому развитию и реформированию, борьбе 
с коррупцией, развитию демократии и проведению 
выборов Ирак нуждается в дальнейшей поддерж-
ке со стороны международного сообщества. Она 
позволит реализовать чаяния братского иракского 
народа на обеспечение безопасности, стабильности 
и процветания в стране. В этой связи мы поддер-
живаем обращенный к различным региональным 
и международным сторонам призыв Генерального 
секретаря выполнить свои обязательства по ока-
занию поддержки Ираку. Мы подтверждаем также 
необходимость уважать суверенитет и территори-
альную целостность Ирака и не вмешиваться в его 
внутренние дела.

Несмотря на относительное улучшение эконо-
мической ситуации в Ираке, в докладе Генерально-
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го секретаря говорится о сохраняющейся необходи-
мости оказания в течение этого года гуманитарной 
помощи всем нуждающимся иракцам. Поэтому мы 
призываем различных участников гуманитарной 
деятельности продолжать оказывать поддержку в 
удовлетворении потребностей иракского народа.

С учетом важности проблемы пропавших без 
вести граждан Кувейта и третьих стран и пропав-
шего кувейтского имущества, особенно кувейтских 
национальных архивов, мы с удовлетворением от-
мечаем конструктивное сотрудничество в ее урегу-
лировании, о котором говорится в двадцать пятом 
докладе Генерального секретаря об осуществлении 
пункта 4 резолюции 2107 (2013) (S/2020/133). Такое 
сотрудничество между властями Ирака и Кувей-
та, Международным комитетом Красного Креста 
и другими международными партнерами поможет 
добиться дальнейшего прогресса в решении этой 
проблемы и различных других связанных с ней 
вопросов.

В заключение мы вновь заявляем о нашей под-
держке Миссии Организации Объединенных На-
ций по оказанию содействия Ираку и отмечаем по-
зитивную роль, которую Миссия играет в оказании 
поддержки Ираку на этом важном этапе его исто-
рии. Несмотря на сохраняющиеся трудности и про-
блемы, Ирак демонстрирует решимость довести до 
конца процесс реформ, укрепить демократический 
строй и добиться экономического и социального 
подъема, а также повысить роль иракских женщин 
в управлении государственными делами.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): Поздравляю Вас, г-н Председатель, с 
председательством Вашей страны в Совете Без-
опасности в этом месяце и благодарю Бельгию за 
прекрасную работу, проделанную в феврале. Я так-
же приветствую в Совете нашего замечательного 
коллегу посла Ирака и благодарю Специального 
представителя г-жу Хеннис-Плассхарт за ее со-
держательное выступление. Я хотел бы также вы-
разить признательность Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
за ее неустанную работу в сложных условиях.

На пути к миру, стабильности и процветанию 
Ирак сталкивается с серьезными проблемами. В 
условиях роста региональной напряженности по-
прежнему актуальное значение имеет дальнейшая 
поддержка международным сообществом усилий 

по обеспечению безопасности и восстановлению 
Ирака. Все стороны должны уважать суверенитет и 
территориальную целостность Ирака. В то же время 
я призываю правительство Ирака продолжать взаи-
модействовать с международными организациями.

В этой связи мы также осуждаем многочислен-
ные ракетные удары по военным базам, на которых 
размещены иностранные войска, а также по посоль-
ству Соединенных Штатов в Багдаде.

Еще одна проблема, с которой сталкивается 
Ирак, — это продолжающийся политический кри-
зис. Я настоятельно призываю все политические 
партии и фракции Ирака в срочном порядке уре-
гулировать свои разногласия и согласовать канди-
датуру на пост премьер-министра. Настало время 
для выдвижения на первый план национальных ин-
тересов и выхода их затянувшегося политического 
кризиса. Надеюсь, что в ближайшее время будет 
сформировано новое правительство, что отвечало 
бы законным чаяниям иракского народа.

Правительству абсолютно необходимо продол-
жить проведение пользующихся доверием эконо-
мических реформ, создавать рабочие места, нала-
дить базовое обслуживание населения, усовершен-
ствовать систему управления, вести эффективную 
борьбу с коррупцией и обеспечивать верховенство 
закона в стране. Кроме того, необходимо увеличить 
долю женщин и молодежи в составе нового прави-
тельства. Я также призываю Ирак довести до кон-
ца реформу избирательной системы и продолжать 
взаимодействовать с Организацией Объединенных 
Наций в этом вопросе, с тем чтобы обеспечить 
проведение свободных, честных и справедливых 
выборов.

Глубокую тревогу вызывают продолжающие 
поступать сообщения о нарушениях прав человека 
в ходе публичных демонстраций, которые начались 
шесть месяцев тому назад. По безоружным демон-
странтам по-прежнему стреляют боевыми патрона-
ми, множатся угрозы в адрес активистов и журна-
листов и по прежнему практикуются задержания 
без соблюдения надлежащей правовой процедуры. 
Я призываю все стороны проявлять максимальную 
сдержанность и подчеркиваю ответственность пра-
вительства за защиту мирных демонстрантов и за 
тщательное расследование нарушений.
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Принимая к сведению последний доклад Ге-
нерального секретаря о детях и вооруженном кон-
фликте в Ираке (S/2019/984), я высоко оцениваю 
важную работу, проделанную правительством Ира-
ка для предотвращения вербовки и использования 
детей в ходе вооруженного конфликта. Я надеюсь, 
что работа в этом направлении будет продолжена.

Необходимо также выйти на долговременное 
решение проблемы внутренне перемещенных лиц, 
поскольку их добровольное, безопасное и достой-
ное возвращение никто не гарантирует. Я призы-
ваю правительство Ирака взаимодействовать с Ор-
ганизацией Объединенных Наций и соответствую-
щими неправительственными организациями в их 
усилиях по обеспечению примирения и социальной 
сплоченности.

В заключение хочу сказать о важности того, 
чтобы все политические силы Ирака отложили в 
сторону свои разногласия и при поддержке Орга-
низации Объединенных Наций и международных 
партнеров включились в работу над преодолением 
стоящих перед ними многочисленных проблем и 
удовлетворением законных чаяний своего народа, 
который стремится к стабильности, безопасности, 
процветанию и миру. Они могут рассчитывать на 
нашу поддержку.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Прежде всего, Г-н Председатель, я 
хотел бы поздравить Вас с председательством Ва-
шей страны в Совете Безопасности в этом месяце. Я 
заверяю Вас в нашей полной поддержке. Я хотел бы 
поблагодарить Специального представителя Гене-
рального секретаря по Ираку за ее выступление и, 
прежде всего, за важную работу, которую она и ее 
команда выполняют в нынешней трудной ситуации.

Как отметила Специальный представитель, се-
годня Ирак действительно сталкивается с особыми 
и значительными трудностями. После выхода из 
конфликта страна вступила на долгий путь прими-
рения. Сейчас от правительства требуется в сжатые 
сроки и в весьма непростых условиях откликнуться 
на чаяния своего народа.

Свобода выражения мнений и мирных собра-
ний является основополагающим правом, которое 
должно соблюдаться. Его соблюдение имеют ре-
шающее значение для дальнейшего продвижения 
страны по демократическому пути. Мы осуждаем 

применение насилия, в том числе силами безопас-
ности, в ходе начавшихся осенью протестов. Как мы 
уже говорили ранее, мы также рассчитываем на то, 
что все зафиксированные случаи нарушения прав 
человека будут расследованы, а виновные, если они 
будут установлены, понесут наказание.

Мы призываем все стороны включиться в кон-
структивный диалог для формирования нового пра-
вительства, отвечающего законным чаяниям наро-
да. Миссия Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку призвана играть важ-
ную роль в оказании помощи иракским властям в 
этой работе.

Я еще раз подчеркиваю, что речь идет о серьез-
ных проблемах. Мы надеемся, что будущее прави-
тельство сможет продолжить усилия предыдущего, 
в частности в областях борьбы с коррупцией, эконо-
мического восстановления, создания рабочих мест, 
реформирования сектора безопасности, примире-
ния и предоставления основных услуг населению. 
Кроме того, правительство должно продолжить 
реализацию своих важных и смелых инициатив по 
реформированию сектора безопасности, чтобы в 
конечном итоге восстановить свою монополию на 
государственную власть.

На протяжении уже нескольких недель нас 
очень беспокоит проблема отсутствия гуманитар-
ного доступа, с которой мы столкнулись после того, 
как в конце 2019 года иракские власти приняли ре-
шение об отказе от системы выдачи неправитель-
ственным организациям письменных разрешений 
на получение доступа. Это решение имело тревож-
ные последствия для поступления гуманитарной 
помощи в страну, как на это неоднократно обра-
щал внимание координатор-резидент Организации 
Объединенных Наций. Поэтому мы призываем вла-
сти незамедлительно урегулировать эту проблему.

Хотя «Исламское государство» потерпело воен-
ное поражение, до сих пор устранены не все при-
чины, которые привели к появлению ДАИШ. От 
нас требуется сделать все возможное, чтобы поме-
шать возрождению этой группировки, поэтому мы 
не должны сворачивать военные действия, чтобы 
нанести ей окончательное поражение и стабилизи-
ровать ситуацию. В этой связи мы высоко оценива-
ем важную работу и роль Глобальной коалиции по 
борьбе с ДАИШ и надеемся, что международное со-
общество и Ирак смогут продолжить свою совмест-
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ную работу. Как заявила Специальный представи-
тель, ситуация в регионе Ирака нестабильная. Мы 
призываем все стороны проявлять сдержанность.

Наконец, как Председатель Рабочей группы 
Совета Безопасности по вопросу о детях и воору-
женных конфликтах недавно мы созвали заседание 
для обсуждения последнего доклада Генерального 
секретаря о положении детей в Ираке (S/2019/984). 
Разумеется, наиболее серьезные нарушения совер-
шались в ходе конфликта, однако очевидно, что в 
этом плане до сих пор не изжиты многочисленные 
проблемы. Рабочая группа намерена опубликовать 
соответствующие выводы в этой связи.

Г-н Абарри (Нигер) (говорит по-французски): Я 
приветствую председательство Китая в Совете Без-
опасности и заверяю Вас, г-н Председатель, в под-
держке нашей страны. Мы желаем Вам всяческих 
успехов на посту Председателя.

В своем выступлении не могу не упомянуть о 
том, что у нас сложились прекрасное впечатление 
от работы посла Пекстена де Бёйтсверве на посту 
Председателя Совета Безопасности. К числу глав-
ных достижений Бельгии в период ее председатель-
ства следует отнести уровень ее представительства: 
Король, заместитель премьер-министра и министр 
иностранных дел. Поэтому я благодарю посла и его 
команду за прекрасную работу.

Я также воздаю должное Специальному пред-
ставителю Генерального секретаря по Ираку за ее 
выступление, посвященное ситуации в Ираке, в том 
числе за то, что она поделилась с нами своими на-
деждами и причинами для обеспокоенности. Я так-
же отмечаю присутствие посла Бахра Алулума и 
надеюсь, что его выступление в Совете будет весь-
ма содержательным.

Что касается поводов испытывать надежду, то 
Нигер приветствует относительное затишье, уста-
новившееся в Ираке в последнее время, и призывает 
иракские власти не сворачивать усилий по выстра-
иванию дружественных отношений с соседними 
странами и расширению партнерских связей на ре-
гиональном уровне. Нигер очень надеется на то, что 
политический процесс, который в последнее время 
сталкивается с некоторыми трудностями, завер-
шится созданием институтов, которые гарантиру-
ют стабильность в стране после назначения нового 
премьер-министра на основе консенсуса.

Нигер по-прежнему убежден в том, что для 
того, чтобы этот процесс носил устойчивый харак-
тер, в нем должны участвовать иракские женщины. 
В этой связи мы приветствуем проведение консуль-
таций с Консультативной женской группой по во-
просам политики и примирения, чье требование о 
представленности на всех уровнях политического и 
экономического управления остается в силе. Целью 
этого политического процесса должен быть поиск 
путей решения многочисленных проблем, с кото-
рыми в настоящее время сталкиваются иракцы.

Помимо террористической угрозы не меньшую 
опасность представляет собой коррупция, посколь-
ку она лишает страну средств для ее восстановле-
ния. Наша делегация выражает свою озабоченность 
по поводу отношения властей к протестующим и 
вновь заявляет о своей приверженности уважению 
общественных свобод, включая свободу протеста.

Нигер также призывает правительство Ирака 
принять меры к устранению нынешних трудностей 
в области управления и безопасности, с тем чтобы 
положить конец нарушениям прав детей, о кото-
рых говорится в последнем докладе Генерального 
секретаря (S/2019/984) и на которые в своем высту-
плении указал Председатель Комитета г-н Пекстен 
де Бёйтсверве, и обеспечить, чтобы детям выдава-
лись свидетельства о государственной регистрации 
акта гражданского состояния, а также чтобы они 
получили доступ к образованию после того, как в 
течение многих лет подвергались насилию и были 
лишены возможности посещать школу.

Вызывает глубокое сожаление тот факт, что в 
стране по-прежнему сохраняется транснациональ-
ная угроза терроризма, а ДАИШ продолжает бы-
стро возвращать себе утраченные позиции. Ирак-
ские власти при поддержке своих партнеров долж-
ны продолжить борьбу с терроризмом, не забывая 
при этом соблюдать права человека.

Как отметила Специальный представитель, 
Ирак прошел большой путь. Какой бы незначитель-
ной ни была проделанная им работа, она заслужи-
вает высокой оценки, поддержки и положительного 
отклика. Хотя ответственность за построение мир-
ного, стабильного и процветающего Ирака лежит 
на самих иракцах, в распоряжении которых имеют-
ся все необходимые для этого средства, существует 
необходимость переломить сложившуюся в стране 
ситуацию, характеризующуюся конфронтацией, 



20-05622 19/27

03/03/2020 Ситуация в отношении Ирака S/PV.8739

применением силы и вмешательством извне. Поэто-
му сегодня иракцы как никогда нуждаются в нашей 
поддержке.

В заключение Нигер приветствует и высоко 
оценивает убедительные результаты, достигнутые 
Специальным представителем Генерального секре-
таря и главой Миссии Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия Ираку и ее коман-
дой за время действия ее мандата.

Г-жа Гонсалвес (Сент-Винсент и Гренадины) 
(говорит по-английски): Г-н Председатель, Сент-
Винсент и Гренадины поздравляют Вас с предсе-
дательством Вашей страны в Совете Безопасности 
в марте. Приветствуем также присутствующего в 
этом зале представителя Ирака. Благодарим г-жу 
Жанин Хеннис-Плассхарт за ее содержательное 
выступление. Впервые с момента нашего членства 
в Совете мы можем в официальном порядке выра-
зить признательность Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ) за ее важную работу. Поэтому мы рады 
предоставившейся нам возможности вновь заверить 
главу Миссии и ее сотрудников в нашей поддержке.

Мандат МООНСИ обеспечивает площадку для 
оказания правительству Ирака самую разнообраз-
ную поддержку, в том числе в налаживании поли-
тического диалога. Приветствуем взаимодействие 
МООНСИ с Консультативной группой женщин по 
вопросам политики и национального примирения 
в Ираке для получения информации о работе пра-
вительства по пересмотру Конституции. Конструк-
тивное участие женщин в политических процессах 
и социально-экономическом планировании име-
ет важное значение для усилий по установлению 
мира, выходят не ограничиваются прекращением 
боевых действий. В этой связи с моей стороны было 
бы упущением не упомянуть о назначении женщи-
ны на пост руководителя Независимой высшей из-
бирательной комиссии, что говорит о подвижках, 
необходимых для обеспечения более справедливо-
го устройства иракского общества и государства. 
Кроме того, считаем важным шагом вперед взаимо-
действие МООНСИ с молодыми активистами граж-
данского общества. С удовлетворением отмечаем 
создание в МООНСИ площадки для диалога между 
представителями местной молодежи и местными 
высокопоставленными политическими деятелями.

Сент-Винсент и Гренадины высоко оценивают 
конструктивное сотрудничество между МООНСИ 
и правительством Ирака в решении проблемы про-
павших без вести кувейтцев и граждан третьих 
стран. Отмечаем успех этих усилий, о чем гово-
рится в последнем докладе (S/2020/133). Призываем 
правительство продолжать закреплять результаты, 
достигнутые в деле возвращения пропавшей ку-
вейтской собственности, в том числе в поиске ку-
вейтских книг и национальных архивов.

По-прежнему обеспокоены продолжающи-
мися протестами и сообщениями о злоупотребле-
ниях. Хотя создание комитета для расследования 
репрессий против участников протестов является 
позитивным шагом, мы настоятельно призываем 
добиваться большего прогресса в привлечении к 
ответственности отдельных лиц и групп лиц. Кро-
ме того, приветствуем усилия по формированию 
правительства.

Напоминаем, что, прилагая усилия по оказанию 
помощи правительству Ирака, необходимо придер-
живаться таких международных принципов, как 
принципы суверенитета, ненападения и невмеша-
тельства. Они являются важными составляющими 
нашего мирного сосуществования. В соответствии 
с международными нормами Ирак как суверенное 
государство имеет полное право управлять свои-
ми внутренними делами без какого бы то ни было 
вмешательства извне. Это право настолько глубоко 
укоренилось в нашей основанной на правилах си-
стеме, что его нельзя отменить. Оно должно ува-
жаться всеми государствами, в том числе действу-
ющими в Ираке, которые, следовательно, должны 
руководствоваться установленными правитель-
ством страны параметрами. В этой связи нельзя не 
отметить готовность правительства Ирака к кон-
структивному сотрудничеству с МООНСИ, а также 
его усилия в этом направлении. Эти взаимодопол-
няющие друг друга и взаимовыгодные отношения 
должны всячески поощряться.

От действий «Исламского государства Ирака и 
Леванта» (ИГИЛ) пострадали многие иракцы. Мы 
по-прежнему глубоко обеспокоены в связи с про-
должающимися нападениями со стороны остав-
шихся боевиков ИГИЛ. Для обеспечения примире-
ния и развития в Ираке полное уничтожение этих 
дестабилизирующих элементов имеет решающее 
значение.
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Хотели бы вновь подчеркнуть, что вопросами, 
связанными с конфликтами и развитием, необхо-
димо заниматься одновременно. Параллельно с 
борьбой с нищетой, безработицей и неравенством 
необходимо безотлагательно приступить к соци-
ально-экономическому восстановлению Ирака. 
Устойчивое примирение и восстановление возмож-
ны только в том случае, если усилия по их обеспе-
чению сопровождаются мерами по защите граж-
данского населения. На международном сообще-
стве по-прежнему лежит обязанность обеспечить 
Республике Ирак всю необходимую поддержку в 
интересах реализации ее будущих возможностей 
в плане решения взаимосвязанных вопросов мира, 
безопасности и развития.

В заключение вновь заявляем о нашей поддерж-
ке МООНСИ и правительства Ирака в их усилиях 
по обеспечению действительно прочного мира.

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): Г-н 
Председатель, мы желаем Вам всяческих успехов 
во время председательства в Совете Безопасно-
сти в этом месяце и заверяем Вас в нашей полной 
поддержке и сотрудничестве. Выражаем благодар-
ность и признательность Бельгии за умелое руко-
водство работой Совета в феврале. Приветствуем 
присутствующего на этом брифинге посла Ирака и 
выражаем признательность и благодарность Спе-
циальному представителю Генерального секретаря 
Жанин Хеннис-Плассхарт за ее выступление, пер-
вое за время нашего членства в Совете. Оно про-
низано надеждой на построение в Ираке лучшего 
будущего, для чего необходимо сначала стабили-
зировать ситуацию в стране, а затем сформировать 
новое правительство, и мы разделяем эту надежду. 
Ирак начинает движение по новому пути — по пути 
национального восстановления и экономического 
развития.

Нас обнадеживает прогресс, которого, согласно 
докладу Генерального секретаря (S/2020/140), за по-
следние месяцы добился Ирак. С удовлетворением 
отмечаем, что правительством Ирака принимается 
ряд мер для удовлетворения законных требований 
народа, прилагаются усилия к достижению нацио-
нального примирения, выделяются большие сред-
ства на восстановление и выстраиваются более 
прочные отношения со странами региона. Привет-
ствуем принятие Советом представителей новых 

законов о Независимой высшей избирательной ко-
миссии и о выборах.

Выражаем признательность Специальному 
представителю Генерального секретаря и главе 
Миссии Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку (МООНСИ) за помощь 
правительству и народу Ирака. Отмечаем усилия 
МООНСИ по осуществлению резолюции 2107 (2013) 
и призываем стороны продолжить сотрудничество 
в этом направлении. Однако Ирак по-прежнему на-
ходится в трудном положении, особенно в резуль-
тате усиления региональной напряженности. Разде-
ляем обеспокоенность Генерального секретаря по 
поводу того, что в течение отчетного периода в Баг-
даде и ряде других мухафаз насилие в различных 
его формах по-прежнему имеет место, что форми-
рование нового правительства откладывается и что 
условия жизни людей в некоторых районах страны 
по-прежнему вызывают тревогу, особенно с учетом 
того, что в помощи до сих пор остро нуждаются 
1,8 миллиона человек. На этом очень важном для 
Ирака этапе мы хотели бы обратить внимание на 
следующие моменты.

Во-первых, мы призываем заинтересованные 
стороны активизировать усилия, направленные на 
преодоление разногласий, что необходимо для фор-
мирования нового правительства и стабилизации 
политической ситуации. Для удовлетворения чая-
ний граждан страны правительство Ирака должно 
быть готово одновременно с мерами, нацеленными 
на обеспечение национального примирения, един-
ства и стабильности, не откладывая, приступить к 
реформам.

Во-вторых, в число приоритетных задач входит 
решение экономических проблем в Ираке. Счита-
ем, что главную ответственность за экономическое 
развитие страны несет правительство Ирака, что, 
однако не умаляет, важной роли поддержки и по-
мощи со стороны международного сообщества. 
Призываем Организацию Объединенных Наций, 
международные организации и государства-чле-
ны продолжать оказывать Ираку содействие в этой 
связи в интересах стабилизации ситуации в стране 
в долгосрочной перспективе.

В-третьих, на данном этапе развития Ирака 
важную роль играет МООНСИ. Поэтому мы под-
держиваем Миссию и призываем ее и впредь прила-
гать эффективные усилия в соответствии с манда-
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том, возложенным на нее Советом Безопасности, с 
тем чтобы помочь Ираку в осуществлении реформ и 
запуске всеобъемлющего политического процесса.

Г-н Шихаб (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне присоединиться к дру-
гим ораторам и поздравить Вас, г-н Председатель, с 
председательством в Совете Безопасности в марте. 
Вы можете рассчитывать на поддержку нашей деле-
гации в ходе Вашего председательства. Я хотел бы 
также выразить признательность от имени нашей 
делегации Постоянному представителю Бельгии 
Его Превосходительству послу Марку Пекстену де 
Бёйтсверве и всем его сотрудникам за умелое руко-
водство работой Совета в феврале. А также выра-
зить признательность Специальному представите-
лю Генерального секретаря Жанин Хеннис-Пласс-
харт за ее содержательный доклад.

В последнее время появилось много обнадежи-
вающих признаков прогресса в проведении восста-
новительных работ и реформ в Ираке. Мы привет-
ствуем такое развитие событий, поскольку убежде-
ны в том, что, для того чтобы добиться успеха, не-
обходимо инвестировать больший объем средств в 
будущее Ирака. В этой связи Индонезия вновь заяв-
ляет о своей поддержке суверенитета, независимо-
сти и территориальной целостности Ирака и хотела 
бы заострить внимание на следующих моментах.

Во-первых, если говорить о стабильности и без-
опасности в Ираке, то их обеспечение является не-
обходимым условием успешного постконфликтного 
восстановления и экономического развития страны. 
В последние месяцы мы убедились в том, насколько 
хрупки эти условия; любой просчет может свести 
на нет любой прогресс, достигнутый на сегодняш-
ний день. Вместе с тем нас обнадеживает то, что 
стороны проявляют максимальную сдержанность и 
продолжают поддерживать Ирак в его стремлении 
к миру и процветанию. Нельзя допустить продол-
жения конфликта и военных операций в стране, ко-
торая так долго страдала от войны.

Индонезия решительно поддерживает Ирак в 
его усилиях по борьбе с остатками разбитых фор-
мирований «Исламского государства Ирака и Ле-
ванта» (ИГИЛ) при поддержке со стороны между-
народного сообщества. Сейчас внимание должно 
быть сосредоточено на устранении всех угроз, соз-
даваемых ИГИЛ в стране. Считаем, что всеобщая 
поддержка, особенно со стороны соседних стран, 

имеет решающее значение, и воздаем должное уси-
лиям Ирака по дальнейшему выстраиванию своих 
отношений с соседями.

Во-вторых, что касается усилий Ирака в обла-
сти государственного строительства, то наша де-
легация хотела бы в очередной раз заявить о своей 
поддержке принимаемых Ираком мер по утвержде-
нию в стране принципов демократии и повышению 
уровня благосостояния населения. Настоятельно 
призываем к дальнейшей реализации правитель-
ством мер для удовлетворения требований обще-
ственности. Мы также поддерживаем шаги, пред-
принимаемые в связи с избирательной реформой, 
и приветствуем принятие закона о Независимой 
высшей избирательной комиссии (НВИК) и назна-
чение женщины на пост главного административ-
ного сотрудника НВИК. Призываем к назначению 
большего числа женщин на высшие руководящие 
должности. Рассчитываем на скорейшее назначе-
ние нового премьер-министра и на формирование 
нового кабинета министров для принятия опера-
тивных мер по разработке и проведению реформ, 
отвечающих чаяниям всех групп населения, в том 
числе меньшинств.

В-третьих, что касается гуманитарных вопро-
сов, то, как отмечается в докладе Генерального 
секретаря (S/2020/140), недавние политические по-
трясения создали определенные проблемы в части 
решения оперативных задач и обеспечения безопас-
ности в рамках гуманитарных операций. В этой 
связи призываем правительство Ирака продолжать 
содействовать доставке гуманитарной помощи уч-
реждениями и партнерами Организации Объеди-
ненных Наций. Индонезия также в очередной раз 
заявляет о своей поддержке энергичных усилий, 
направленных на достижение дальнейшего про-
гресса в поиске пропавших без вести граждан Ку-
вейта и третьих стран и в возвращении кувейтского 
имущества, в том числе архивов. Этот вопрос не 
только является важным с гуманитарной точки зре-
ния, но и имеет большое значение для дальнейшего 
примирения между двумя странами.

В заключение хотели бы еще раз заявить о под-
держке работы Миссии Организации Объединен-
ных Наций по оказанию содействия Ираку. Мы 
приветствуем различные программы в области 
проведения восстановительных работ и реформ, 
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реализуемые Миссией в рамках своего мандата на 
оказание помощи народу и правительству Ирака.

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Китая.

Прежде всего благодарю Специального пред-
ставителя Генерального секретаря г-жу Жанин 
Хеннис-Плассхарт за ее доклад. Я хотел бы еще раз 
выразить признательность моему хорошему другу, 
Постоянному представителю Бельгии, и его коман-
де за умелое руководство работой Совета Безопас-
ности в прошлом месяце. Также благодарю всех 
ораторов за их добрые слова в адрес Китая и за то, 
что они доверяют нашей стране. Рассчитываю на 
тесное сотрудничество в марте со всеми делегаци-
ями в наших совместных усилиях по решению сто-
ящих перед нами задач путем максимально эффек-
тивного выполнения наших обязательств.

В настоящее время работа по обеспечению 
мира, стабильности и восстановления Государства 
Ирак находится на критическом этапе. С учетом 
складывающейся ситуации, характеризующейся 
эскалацией напряженности на Ближнем Востоке и в 
регионе Залива, необходимо прежде всего гаранти-
ровать национальный суверенитет, независимость 
и территориальную целостность Ирака. Все страны 
должны в полной мере уважать волю иракского на-
рода и поддерживать иракское правительство в его 
усилиях по надлежащему решению внутренних и 
внешних проблем и обеспечению экономического 
восстановления, мира, стабильности, национально-
го восстановления и примирения в стране. В связи с 
этим хотел бы особо отметить следующие моменты.

Во-первых, необходимо создать благоприят-
ную атмосферу, способствующую политическому 
диалогу и национальному примирению в Ираке, 
поскольку внутренний политический процесс в 
стране вышел на важный этап. Международное со-
общество должно оказывать поддержку Ираку в 
самостоятельном управлении своими внутренни-
ми делами и в решении стоящих перед ним про-
блем, играя конструктивную роль, создавая благо-
приятные условия и решительно выступая против 
вмешательства во внутренние дела Ирака. Любые 
военные действия на территории Ирака должны 
осуществляться с согласия правительства страны, 
чтобы Ирак не стал жертвой геополитических игр.

Участие в мирном и конструктивном диалоге, 
направленном на обеспечение всеобъемлющего 
примирения и гармоничного сосуществования, от-
вечает основополагающим интересам иракского 
народа. Мы приветствуем дальнейшее улучшение 
отношений между центральным правительством 
Ирака и региональным правительством Курдиста-
на, а также продолжение их контактов и диалога по 
вопросам нефти, распределения поступлений от ее 
продажи и мер обеспечения безопасности.

Во-вторых, мы должны поддержать Ирак в за-
креплении им успехов, достигнутых в борьбе с 
терроризмом и обеспечении национальной без-
опасности. Ирак принес большие жертвы на алтарь 
международной борьбы с терроризмом. Тем не ме-
нее угроза, исходящая от остатков террористиче-
ских формирований, все еще существует, поэтому 
все стороны в срочном порядке должны поддержать 
усилия по решению проблемы иностранных боеви-
ков-террористов и их семей. Международному со-
обществу следует в полной мере уважать суверени-
тет и юрисдикцию Ирака и поддержать страну в ее 
усилиях по привлечению террористов к ответствен-
ности в соответствии с положениями националь-
ного доказательства, а также по недопущению их 
возвращения в страну и активизации террористиче-
ских сил и террористической деятельности. От нас 
требуется оказать поддержку Следственной группе 
Организации Объединенных Наций по содействию 
привлечению к ответственности за преступления, 
совершенные ДАИШ/«Исламским государством 
Ирака и Леванта», в ее активной работе по выпол-
нению поставленных перед ней задач посредством 
проведения тесных консультаций с правительством 
соответствующей страны.

В-третьих, мы должны активно содействовать 
оздоровлению экономики Ирака и ускоренному 
проведению восстановительных работ в масштабах 
всей страны. Развитие является основополагающей 
гарантией мира. Ускорение темпов экономическо-
го восстановления, укрепление государственных 
органов власти и демократии и удовлетворение ча-
яний населения — важные задачи, стоящие перед 
Ираком на его нынешнем этапе развития. Междуна-
родное сообщество должно оказать Ираку твердую 
поддержку в выборе путей развития, соответству-
ющих его собственным национальным устремлени-
ям, и добросовестно выполнять свои обязательства 
в части оказания дальнейшей поддержки Ираку, 
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помочь стране в ее экономическом восстановлении, 
облегчить гуманитарную ситуацию и обеспечить 
эффективную защиту прав уязвимых групп населе-
ния, включая женщин и детей.

Китай поддерживает дальнейшую активную 
работу Миссии Организации Объединенных На-
ций по оказанию содействия Ираку и надеется, что 
в соответствии со своим мандатом она поддержит 
правительство Ирака в его усилиях, направленных 
на стабилизацию ситуации в стране и ее развитие, 
и будет уважать право Ирака самостоятельно осу-
ществлять контроль за состоянием дел в стране. 
Китай поддержит любые усилия, способствующие 
поддержанию стабильности в Ираке и развитию 
этой страны. Мы продолжим нашу работу по линии 
инициативы «Пояс и путь» и будем и далее актив-
но участвовать в восстановлении энергетического 
и инфраструктурного секторов Ирака, в частности, 
помогать стране в укреплении ее потенциала, про-
фессиональной подготовке кадров, в том числе спе-
циалистов технического профиля, и в наращивании 
ее потенциала саморазвития.

Кроме того, Китай будет и далее предоставлять 
Ираку товары гуманитарного назначения и эконо-
мическую помощь и помогать иракскому народу 
преодолевать различные трудности и проблемы, 
улучшать гуманитарную ситуацию и добиваться 
прочного мира, стабильности и развития.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета Безопасности.

Слово предоставляется представителю Ирака.

Г-н Бахр Алюлум (Ирак) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне по-
здравить делегацию Китайской Народной Респу-
блики со вступлением на пост Председателя Совета 
в текущем месяце. Мы желаем вам всяческих успе-
хов. Я благодарю также Постоянного представите-
ля Королевства Бельгия за его умелое руководство 
работой Совета в прошлом месяце.

Приветствую выступление Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по Ираку и гла-
вы Миссии Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) г-жи 
Жанин Хеннис-Плассхарт. Наша делегация при-
нимает к сведению доклад Генерального секре-
таря от 20 февраля об осуществлении резолюции 
2107 (2013) Совета Безопасности (S/2020/133) и его 

доклад от 21 февраля об осуществлении резолюции 
2470 (2019) Совета Безопасности (S/2020/140).

На протяжении пяти месяцев жители Ирака вы-
ступают с протестами, требуя перемен, проведения 
экономических реформ и искоренения коррупции. 
Протестующим удалось добиться того, что их го-
лоса были услышаны как правительством, так и 
политическими, религиозными и общественными 
деятелями.

Что касается конфликта в регионе, то ни для 
кого не секрет, что в январе Ирак подвергся напа-
дению. Эти нарушения явились посягательством 
на наш суверенитет и негативно сказались на ста-
бильности в стране. Что касается контртеррористи-
ческой деятельности, то наши силы безопасности 
продолжают борьбу с остатками террористической 
организации ДАИШ после того, как были освобож-
дены все наши города; таким образом, благодаря 
огромным жертвам со стороны сил безопасности 
и поддержке международного сообщества ни один 
район Ирака сегодня не контролируется террори-
стами. Сейчас Ирак находится на пороге новой эры 
стабильности и рассчитывает на новые перспекти-
вы совместной работы в целях налаживания в стра-
не такой социально-экономической жизни, которой 
достойны граждане Ирака.

Несмотря на то, что в последнее время в Ираке 
сложилась напряженная ситуация, в течение пред-
шествующих нескольких месяцев активно велись 
политические консультации, направленные на удов-
летворение законных требований протестующих в 
отношении проведения желаемых реформ, кото-
рые также поддерживает духовный лидер страны. 
Исходя из этого, 1 февраля президент Республики 
Ирак Бархам Салех поручил г-ну Мухаммеду Тау-
фику Аллави сформировать новое правительство. 
В письме от 1 марта на имя президента г-н Аллави 
принес свои извинения в связи с тем, что не смог 
сформировать новое правительство. Президент Ре-
спублики поручит другому кандидату сформиро-
вать правительство в соответствии с положениями 
Конституции и в указанные в ней сроки.

Что касается подготовки к скорому проведению 
в нашей стране выборов в ответ на требования про-
тестующих, то 5 декабря 2019 года был принят раз-
работанный Независимой высшей избирательной 
комиссией закон, который обеспечивает проведе-
ние справедливых и свободных выборов в условиях 
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большей транспарентности в духе требуемых наро-
дом реформ. В состав Совета Независимой высшей 
избирательной комиссии в присутствии представи-
телей Организации Объединенных Наций, средств 
массовой информации, неправительственных орга-
низаций и профсоюзов были избраны девять новых 
членов — семь судей и два советника. Председате-
лем Совета уполномоченных была избрана женщи-
на-судья, что является беспрецедентным и важным 
шагом на пути содействия участию женщин в про-
цессах принятия решений на высшем государствен-
ном уровне. Этот шаг служит также стимулом для 
участия женщин в политическом процессе.

Переходя к закону иракского парламента о вы-
борах, отмечу, что парламент принял этот закон в 
конце прошлого года, и он, как считается, серьезно 
отличается от предыдущих законов о выборах. Но-
вый закон обеспечивает более справедливое пред-
ставительство различных слоев общества за счет 
создания новых механизмов определения границ 
избирательных округов и более широкое участие 
молодежи в политической жизни. В соответствии с 
этим законом минимальный возраст граждан, име-
ющих право избираться в парламент, был снижен с 
30 до 25 лет.

Ирак рассчитывает на то, что международное 
сообщество сыграет важную роль в оказании на-
шей стране помощи при проведении предстоящих 
выборов и окажет ей необходимое техническое со-
действие. В этой связи мы призываем Организацию 
Объединенных Наций предоставить в соответствии 
с мандатом МООНСИ все технические ресурсы, не-
обходимые для обеспечения успешного проведения 
предстоящих выборов.

Ирак признает важность соблюдения основных 
прав и международных обязательств, в частности 
прав человека, таких как право на жизнь, право на 
мирные собрания и демонстрации и свобода выра-
жения мнений, и привержен их соблюдению. Пра-
вительство продолжает выполнять свои обязан-
ности по защите иракского народа. Поэтому наше 
правительство осуждает и отвергает любые формы 
насилия.

При урегулировании происходящих во время 
демонстраций неприятных инцидентов силы без-
опасности по указанию правительства проявляют 
максимальную сдержанность. Некоторые лица, не-
законно проникающие на место событий, пытаются 

подрывать и нарушать мирный характер протестов, 
стремясь дискредитировать одновременно и силы 
безопасности, и участников мирных демонстраций 
протеста. В инструкциях, выданных руководством 
силам безопасности, содержится запрет на приме-
нение против протестующих боевых патронов в 
любой форме и на прямое применение против них 
слезоточивого газа. Несмотря на то, что в централь-
ных и южных провинциях Ирака продолжаются 
протесты, в последнее время число жертв сокра-
тилось. Это можно объяснить напряженными уси-
лиями временного правительства по реализации 
представленного им пакета реформ. В настоящее 
время налажено активное сотрудничество между 
протестующими и силами безопасности в целях 
обеспечения мирного характера протестов и блоки-
рования действий подрывных элементов.

Тем временем правительство приняло меры по 
восстановлению стабильности и возвращению жиз-
ни в нормальное русло, несмотря на ситуацию в на-
шей стране. Багдадское оперативное командование 
и мэрия Багдада успешно обеспечили нормализа-
цию ситуации и открыли рынки и улицы, а также 
постепенно снимают введенные из соображений 
безопасности ограничения в Багдаде, в частности 
в международной зоне, и в остальных городах и 
провинциях.

Действующая Конституция Ирака предусма-
тривает невмешательство во внутренние дела дру-
гих государств и урегулирование всех конфликтов 
мирным путем. В ней также подчеркивается не-
обходимость защиты жизненно важных интересов 
Ирака. Поэтому наше правительство выступает 
против использования нашей страны в качестве те-
атра боевых действий в региональных конфликтах. 
Уважение суверенитета, независимости и террито-
риальной целостности Ирака — это твердое требо-
вание нашего народа, которое не должно игнори-
роваться ни под каким предлогом и ни при каких 
обстоятельствах.

В начале этого года в четырех письмах на имя 
Председателя Совета Безопасности и Генераль-
ного секретаря (S/2020/15, S/2020/26, S/2020/55 
и S/2020/84) Ирак осудил нападения, совершенные 
в нарушение его суверенитета и принципов между-
народного права. В то же время мы подчеркнули, 
что Ирак неуклонно следит за тем, чтобы его терри-
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тория не использовалась для нападений на другие 
государства.

Мы признаем важность оказания междуна-
родным сообществом поддержки и помощи Ираку 
в пресечении любых нарушений, совершаемых на 
его территории, с помощью правовых и дипломати-
ческих средств. Региональным и международным 
партнерам Ирака следует оказать стране поддерж-
ку в ее усилиях по возвращению стабильности и 
обеспечению восстановления. Поэтому мы призы-
ваем Совет Безопасности акцентировать необходи-
мость уважать суверенитет Ирака, воздерживать-
ся от действий, подрывающих его безопасность, 
и содействовать его усилиям по обеспечению 
стабильности.

Что касается нападений на посольство Соеди-
ненных Штатов Америки в Ираке и консульство 
Исламской Республики Иран в Эн-Наджафе, то 
наше правительство отвергло и осудило такие на-
рушения и учредило комитеты по расследованию. 
Хочу заверить Совет, что наше правительство 
твердо намерено обеспечить необходимую защиту 
всех аккредитованных дипломатических предста-
вительств в Ираке в соответствии с положениями 
Венских конвенций о дипломатических сношени-
ях и о консульских сношениях 1961 и 1963 годов, 
соответственно.

Остатки террористической организации ДАИШ 
по-прежнему представляют собой угрозу безопас-
ности. Перемещение боевиков ДАИШ из Сирии в 
Ирак продолжает угрожать безопасности и ста-
бильности нашей страны. Эта проблема должна ре-
шаться на основе совместных международных уси-
лий, что требует от международного сообщества 
дальнейшего сотрудничества в борьбе с террориз-
мом, поддержки иракских сил безопасности и их 
подготовки. В этой связи я хотел бы поблагодарить 
всех членов международного сообщества, которые 
оказали иракским силам безопасности помощь, без 
которой наша страна не смогла бы репатриировать 
80 процентов внутренне перемещенных лиц в места 
их происхождения.

Что касается обращения с боевиками ДАИШ, 
задержанными иракскими властями, то наша стра-
на проинформировала их страны о нахождении 
этих боевиков под стражей соответствующих ирак-
ских органов власти и об обеспечении в полном 
объеме гарантий прав всех обвиняемых в ходе рас-

следования и судебного преследования. Мы также 
обеспечиваем их право встречаться с представите-
лями их посольств на всех этапах судебного разби-
рательства до вынесения приговора.

Ирак заявляет, что любая помощь в части во-
енной подготовки, передовых технологий и воору-
жений, необходимых для борьбы с организацией 
ДАИШ, должна предоставляться по просьбе прави-
тельства в соответствии с двусторонними и много-
сторонними соглашениями.

Что касается репатриации семей боевиков 
ДАИШ в их страны, то Ираку по-прежнему необ-
ходимо разработать программы их возвращения 
на родину. В этой связи соответствующие страны 
должны принять срочные решения о возвращении 
этих семей в их страны в координации с иракским 
правительством. Этот вопрос является большим 
бременем для нашей страны.

Наша страна благодарит Турцию, Российскую 
Федерацию, Таджикистан, Азербайджан, Герма-
нию, Францию, Швецию, Грузию, Беларусь, Украи-
ну, Алжир и Узбекистан за удовлетворение просьбы 
иракских властей принять своих граждан, являв-
шихся членами террористической группы ДАИШ, в 
результате чего были экстрадированы 828 человек. 
С этой трибуны наше правительство настоятельно 
призывает другие страны, к которым мы уже об-
ратились с соответствующей просьбой, обеспечить 
возвращение своих граждан — женщин, молодых 
людей и детей, не достигших возраста уголовной 
ответственности.

В целях полного искоренения терроризма Ирак 
рассчитывает на сотрудничество с братскими и 
дружественными странами, а также с региональ-
ными и международными организациями в сфере 
безопасности. Ирак надеется на дальнейшую под-
держку со стороны международного сообщества 
в борьбе с терроризмом и получение технической 
помощи для проведения уголовных расследований 
и выявления источников финансирования органи-
зации ДАИШ и счетов физических и юридических 
лиц, сотрудничающих с ДАИШ.

Что касается жертв терроризма, то по-прежнему 
насущно необходимо активизировать усилия по ре-
абилитации и реинтеграции мужчин, женщин и де-
тей, пострадавших от терроризма, особенно в осво-
божденных районах. Наше правительство, действуя 
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по линии различных соответствующих учрежде-
ний, таких как Министерство труда и социального 
развития, Министерство юстиции и департамент 
по расширению прав и возможностей женщин, на-
мерено под руководством канцелярии премьер-ми-
нистра и в сотрудничестве со специализирован-
ными учреждениями Организации Объединенных 
Наций разработать различные программы по реин-
теграции таких людей в общество, в том числе тех, 
кто находится в лагерях и центрах содержания под 
стражей. Ирак надеется на более активное сотруд-
ничество и поддержку в этой области.

Сотрудничество между Ираком и Кувейтом 
является одним из наших главных приоритетов в 
отношениях с братским Государством Кувейт и в 
сотрудничестве с Организацией Объединенных 
Наций. Мы подчеркиваем, что наша страна полно-
стью привержена осуществлению соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности и не пожалеет 
усилий для выполнения своих обязательств перед 
международным сообществом. В этой связи я рад 
сообщить членам Совета о последних событиях, ка-
сающихся этого вопроса, в частности пункта 4 ре-
золюции 2107 (2013). Наше правительство добилось 
следующего.

Ирак прилагает усилия для выполнения своих 
обязательств в отношении пропавших без вести 
граждан Кувейта и кувейтского имущества. Как со-
общила г-жа Хеннис-Плассхарт, 29 января в муха-
фазе Эль-Мутанна были найдены останки 21 чело-
века, числившихся пропавшими без вести. Мы на-
деемся, что проводимый анализ даст положитель-
ные результаты. Кроме того, часть останков была 
передана кувейтской стороне 8 августа 2019 года. В 
этой связи наше правительство настоятельно при-
зывает братский Кувейт как можно скорее пред-
ставить информацию о результатах его усилий по 
определению гражданства лиц, останки которых 
были ему переданы.

Мы подчеркиваем приверженность Ирака про-
должению усилий по выполнению своих финансо-
вых обязательств в отношении выплаты компенса-
ций Кувейту, в связи с чем 28 января Ирак выде-
лил на эти цели дополнительную сумму в размере 
250 млн долл. США.

В последнее время был достигнут прогресс в 
отношениях между центральным правительством 
и региональным правительством. Были проведе-

ны успешные консультации между официальными 
представителями обеих сторон, в частности после 
их встреч, по итогам которых была достигнута 
первоначальная договоренность в отношении феде-
рального бюджета на 2020 год, а также в отношении 
вопросов, связанных с доходами от добычи нефти. 
Федеральное правительство прилагает усилия с 
целью завершить переговоры с региональным пра-
вительством Курдистана в интересах достижения 
окончательного соглашения между двумя сторона-
ми после формирования нового правительства.

В заключение я благодарю Генерального секре-
таря за то, что он поддерживает Ирак и подчерки-
вает необходимость уважения его суверенитета и 
территориальной целостности. Мы благодарим так-
же Миссию Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку и ее руководителя за 
их усилия в этом отношении. Надеемся, что после 
окончательной победы над ДАИШ международ-
ное сообщество продолжит оказывать поддержку 
Ираку и его гражданам, с тем чтобы они и далее 
сохраняли твердость и стойкость и смогли реали-
зовать свои чаяния. Наше правительство благода-
рит Францию, Германию и Данию за поддержку 
проектов Ирака в области развития и усилий нашей 
страны и Миссии в осуществлении деятельности, 
связанной с разминированием.

В заключении своего выступления я хочу под-
твердить готовность нашего правительства делать 
все возможное для обеспечения благополучия и 
процветания нашего народа посредством выпол-
нения наших международных и национальных 
обязательств, а также гарантировать эффективное 
управление в соответствии с Конституцией и на-
шими национальными законами в интересах дости-
жения предусмотренных в Повестке дня на период 
до 2030 года целей в области устойчивого развития 
(ЦУР), что является одним из главных приоритетов 
программы действий нашего правительства.

В этой связи я хотел бы отметить заявление 
Министерства планирования Ирака от 16 февраля, 
в котором говорится о том, что за последние два 
года, 2018-2019 годы, уровень нищеты в Ираке сни-
зился по сравнению с 2014 годом. Это свидетель-
ствует о том, что правительство придает большое 
значение развитию экономики нашей страны и 
созданию рабочих мест и в то же время прилага-
ет усилия для борьбы с терроризмом. Мы уверены, 
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что международное сообщество будет и впредь ре-
шительно поддерживать соответствующие усилия 
нашего правительства, поскольку международная 
безопасность зависит от внутренней безопасности 
в каждом государстве мира.

Я хотел бы также поблагодарить членов Сове-
та за то, что они выступают в защиту суверенитета 
Ирака, оказывают содействие в решении всех про-

блем, с которыми сталкивается страна, и не допу-
скают превращения нашей территории в поле боя 
для третьих сторон.

Председатель (говорит по-китайски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов Со-
вета на неофициальные консультации для дальней-
шего обсуждения этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 05 мин.
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